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Généralités

La stérilité touche environ 10 à 15 % des couples en âge de procréer et 40 à 50 % des cas de stérilité sont dus à des problèmes rela-
tifs au sperme. Le FertilitySCORE Kit® vous permet de savoir si un échantillon de sperme présente une activité normale ou inférieure 
à la normale. L’activité normale est associée à des probabilités de grossesse plus élevées.

Précautions d’usage

Rangez le kit hors de portée des enfants. La teinture bleue est impropre à la consommation et peut s’avérer toxique si elle est ingérée. 
Elle irrite la peau, les yeux et les voies respiratoires. Lisez attentivement toutes les indications de la présente notice avant d’effectuer 
le test. Familiarisez-vous d’abord suffisamment avec le test. Évitez tout contact avec le bout du flacon de teinture, afin de ne pas 
risquer de contaminer cette dernière.

Stockage et mode d’emploi

Le FertilitySCORE Kit® peut se conserver 24 mois à partir de la date de fabrication, à condition d’être stocké entre 2 et 30 °C dans 
la boîte fermée. L’ouverture du flacon de teinture ne diminue pas sa durée normale de conservation, à condition d’éviter tout contact 
avec le bout du flacon ou avec la teinture elle-même. Le test doit s’effectuer à température ambiante (20 à 30 °C). Si le test est effec-
tué dans une pièce trop froide, la température de l’eau dans le récipient diminuera trop rapidement, ce qui peut fausser les résultats. 
Les éprouvettes et les entonnoirs sont à usage unique; une fois employés, jetez-les et utilisez un nouveau set pour le deuxième test.

Matériel compris dans le kit

	 tableau de vérification (color chart)
	entonnoir
	éprouvette
	 cuvette à couvercle à cliquet
	 thermomètre
	 flacon souple avec colorant

Ingrédients

Le flacon de teinture bleu foncé contient les ingrédients suivants : eau, resazurine (<1%), azide de sodium (0,09 %).

Matériel non compris dans le kit

Eau chaude (48 à 50 °C) et lampe incandescente.

 
Mode d’emploi

1.	 La teinture dans le flacon de réactif doit être bleu foncé, comme la couleur marquée « CONTROL » sur 
le tableau de vérification. Si la teinture est transparente ou rose, c’est qu’elle est défectueuse. Dans ce 
cas, reportez le kit où vous l’avez acheté. Si la couleur est normale, passez à l'étape 2.

 
2.	 Déballez une éprouvette et un entonnoir. Enlevez le capuchon bleu de l’éprouvette et placez l’entonnoir en 

le vissant. Ne jetez pas le capuchon bleu, car vous en aurez encore besoin dans la suite du test. 
Masturbez-vous et éjaculez dans l’entonnoir. Placez l’éprouvette avec l’entonnoir dans l’ouverture prévue à 
cet effet sur la boîte.
	  

3.	 Attendez 30 minutes que l’échantillon de sperme devienne liquide et s’écoule de l’entonnoir vers l’éprouvette. 
	 Dévissez l’entonnoir et jetez-le à la poubelle.

4.	 Enlevez l’éprouvette de son support; regardez l’échelle graduée sur l’éprouvette et notez le nombre le plus 
proche du sommet de l’échantillon de sperme. Si le niveau de l’échantillon est à mi-chemin entre deux 
nombres, notez le plus élevé d’entre eux. Ce nombre correspond au nombre de gouttes à ajouter à 
l’échantillon de sperme (SI LE NIVEAU SUPÉRIEUR DE L’ÉCHANTILLON DE SPERME EST INFERIEUR À 
1 - TRAIT FIGURANT SUR LA PARTIE CONIQUE DE L’ÉPROUVETTE - L’ÉCHANTILLON EST TROP PEU 
VOLUMINEUX QUE POUR POUVOIR EFFECTUER UN TEST FIABLE). Retournez le flacon de réactif au-des-
sus de l’éprouvette et pressez délicatement le flacon, afin de faire tomber le nombre exact de gouttes 
dans l’échantillon de sperme. Revissez le capuchon bleu sur l’éprouvette et secouez suffisamment afin de 
mélanger le liquide de test et l’échantillon de sperme. L’échantillon doit être de couleur bleue ou pourpre. 
Placez l’éprouvette provisoirement dans le support prévu à cet effet sur la boîte.

	  
5.	 Faites couler le robinet d’eau chaude jusqu’à ce qu’il soit trop chaud pour que vous puissiez le toucher. 

Remplissez rapidement d’eau chaude (mais NON BOUILLANTE) le récipient en plastique, environ jusqu’au 
trait « 175 ». Si l’eau est à la bonne température, le mot TEST apparaît clairement sur le thermomètre situé 
dans le récipient. Si la température de l’eau est trop élevée, vous verrez une flèche vers le haut. Dans ce 
cas, attendez quelques minutes, jusqu’à ce que le mot TEST apparaisse. Si l’eau est trop froide, vous ver-
rez apparaître une flèche vers le bas. Dans ce cas, enlevez une partie de l’eau et rajoutez de l’eau chaude. 
Lorsque le thermomètre indique TEST, placez le couvercle en plastique sur le récipient et introduisez 
l’éprouvette dans l’eau, à travers le couvercle. Le fond de l’éprouvette doit normalement toucher le fond du 
récipient. Notez l’heure par écrit et placez le récipient sur son support. (Remarque: le mot TEST ne restera 
visible que pendant une brève période après introduction de l’éprouvette, et vous verrez ensuite apparaître 
la flèche vers le bas. N’ajoutez pas d’eau chaude pour conserver la température). Gardez le récipient loin de 
toute fenêtre ouverte ou appareil de climatisation. Il est utile de s’entraîner à effectuer cette étape avant 
même de prélever l’échantillon de sperme.

6.	 Exactement soixante (60) minutes plus tard, enlevez l’éprouvette du récipient avec une serviette ou un 
mouchoir et secouez vigoureusement l’éprouvette à 4 ou 5 reprises. Vous diffuserez ainsi de manière uni-
forme la couleur dans l’échantillon de sperme.

	  
7.	 Utilisez la partie blanche du tableau de vérification comme couleur de fond afin de comparer la couleur de 

l’échantillon de sperme avec celle du tableau. Maintenez l’éprouvette et le tableau à 7 à 10 cm (3 à 4 
pouces) d’une lampe incandescente (mais NON FLUORESCENTE). Déplacez l’éprouvette le long de la rangée 
de couleurs jusqu’à ce que vous trouviez celle qui correspond le mieux, mais si ce n’est pas une ressem-
blance parfaite. Notez si la meilleure correspondance se trouve dans le groupe Positif (+) (potentiel de 
fécondité normal) ou Négatif (–) (potentiel de fécondité inférieur à la normale). IL EST TRÈS IMPORTANT 
DE NE PAS UTILISER DE LAMPE FLUORESCENTE LORS DE LA LECTURE DES RÉSULTATS DU TEST.

	
Interprétation

Comme le changement de couleur escompté va du bleu foncé au rouge et au rose, les personnes daltoniennes et incapables de dis-
cerner la couleur rouge doivent éviter d’effectuer l’interprétation des résultats. Si la couleur correspondant le mieux se situe dans le 
groupe Positif, il y a 86 % de chances que l’activité du sperme soit normale (au moins 20 millions de spermatozoïdes par millilitre de 
liquide) et que le potentiel de fécondité soit bon.
Cela ne garantit pas l’obtention d’une grossesse, car de nombreux facteurs ont une influence sur la fécondité (à la fois masculine et 
féminine). En cas d’absence de grossesse au bout de 4 mois, consultez un médecin.
Si la couleur correspondant le mieux se trouve dans le groupe Négatif, il y a 86 % de chances que l’activité du sperme soit inférieure 
à la normale (moins de 20 millions de spermatozoïdes par millilitre de liquide). Une grossesse est moins probable, mais certainement 
pas impossible. Consultez un médecin. UN RÉSULTAT NÉGATIF N’IMPLIQUE PAS NÉCESSAIREMENT QUE TOUTE GROSSESSE EST 
IMPOSSIBE ET NE PEUT JUSTIFIER L’ABANDON DES MOYENS DE CONTRACEPTION.

Questions / réponses

Q	 Pourquoi le kit comporte-t-il le matériel pour deux tests ?
R	 La qualité du sperme peut varier d’un échantillon de sperme à l’autre, pour un même individu, en fonction de l’activité, de l’alimen-

tation, de l’environnement et d’autres facteurs encore inconnus.En conséquence, il vaut mieux comparer le résultat du premier 
test à celui d’un second test effectué après un laps de temps d’au moins une semaine. Dans de nombreux cas, les deux tests 
fourniront des résultats identiques. Cependant, s’ils donnent des résultats différents, il est préférable de demander une évaluation 
de sperme à un laboratoire médical.

Q	 Pendant combien de temps dois-je m’abstenir avant le test ?
R	 Évitez toute éjaculation pendant au moins trois jours, mais pas plus de dix jours avant le test.

Q	 Trente minutes après l’éjaculation, la majeure partie de l’échantillon est toujours sur l’entonnoir et n’est pas entré dans 
	 l’éprouvette. Dois-je attendre plus longtemps ?
R	 Oui. Attendez encore pendant 10 minutes. Si, après ce délai supplémentaire, l'échantillon de sperme est toujours sur l’entonnoir, 

annulez le test et consultez votre médecin. Cependant, il est normal qu’une petite quantité de l’échantillon reste sur l’entonnoir. 
Cela n’a pas d’effet sur la validité du test.

Q	 Le niveau supérieur de l’échantillon était proche du nombre 2. Par erreur, j’ai ajouté 4 gouttes de réactif au lieu de 2.
	 Puis-je continuer le test ?
R	 Non. Le résultat ne serait pas exact. Jetez ce test et effectuez-en un autre trois jours plus tard, avec le deuxième set de matériel.

Q	 Quelles sont les causes possibles d’un faible taux de spermatozoïdes ou d’un manque de mobilité du sperme ?
R	 Une température excessive, due par exemple à l’emploi d’une baignoire d’eau trop chaude, ou à la fièvre, peut réduire la quantité 

et la qualité du sperme. Les fortes fièvres peuvent avoir une influence sur les résultats du test jusqu’à 3 mois après la maladie. Les 
drogues illégales, l’abus d’alcool et la consommation de tabac sont également susceptibles de réduire la quantité de spermatozoïdes 
ou la mobilité du sperme. Un certain nombre de médicaments ont également un effet négatif sur le sperme. Il existe de nombreus-
es situations pouvant diminuer la qualité du sperme, mais on peut généralement y remédier. Toutefois, s’il n’est pas possible de 
remédier à la situation, il existe des techniques de fécondation artificielle utilisables avec succès dans la plupart des cas.

Q	 Puis-je recueillir l’échantillon de sperme dans un préservatif ?
R	 Non. Les préservatifs ordinaires contiennent un produit chimique spermicide. Il existe cependant des modèles sans spermicide. 

Demandez l’avis de votre médecin pour savoir où vous les procurer. Ne collectez pas l’échantillon de sperme en vous retirant lors 
de relations sexuelles normales, car il se peut que la première partie de l’éjaculat soit perdue, et c’est justement celle qui contient 
le meilleur sperme.

Q	 Mon échantillon de sperme n’a pas atteint le trait 1 sur l’éprouvette. Que puis-je faire ?
R	 Réessayez après une période d’abstinence plus longue (10 jours). Il se peut que votre organisme ait alors le temps de fabriquer le 

volume de sperme nécessaire pour le test. Si, au terme de cette seconde tentative, votre échantillon de sperme n’atteint toujours 
pas le trait 1, consultez un médecin.
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Allgemeine Information

Unfruchtbarkeit trifft etwa10 bis 15 Prozent der Paare im reproduktiven Alter, davon sind 40 bis 50 Prozent der Unfruchtbarkeit 
auf Spermaprobleme zurückzuführen.Das FertilitySCORE Kit® gibt Ihnen die Möglichkeit um selbst zu testen ob es sich bei der 
Spermaprobe um eine normale oder verminderte Aktivität handelt. Normale Aktivität ist mit einem höheren Schwangerschaftserfolg 
verbunden.

Warnung und Vorbeugung

Bewahren Sie das Kit ausser Reichweite von Kindern. Die blaue Farblösung ist nicht zum menschlichen Gebrauch geeignet und ist 
bei Einnahme toxisch. Die blaue Farblösung irritiert Haut, Augen und Luftwege. Lesen Sie sorgfältig alle Informationen in dieser 
Gebrauchsanweisung bevor Sie den Test ausführen. Überzeugen Sie sich erst, dass sie die Gebrauchsanweisung gut verstanden 
haben. Vermeiden Sie jeden Kontakt mit dem Tropfenzähler der Flasche. 
 
Aufbewahrung und Gebrauch

Das FertilitySCORE Kit® hat eine Aufbewahrungszeit von 24 Monaten ab Produktionsdatum und muss  in der geschlossenen 
Verpackung bei 2 bis 30 Grad Celsius aufbewahrt werden. Das Öffnen der Farblösungsflasche bewirkt keine verminderte 
Aufbewahrungszeit solange jeglicher Kontakt zwischen dem Tropfer und der Flüssigkeit vermieden wird. Der Test muss bei 
Zimmertemperatur ausgeführt werden (20 bis 30°C). Wenn der Test in einem sehr kühlen Raum ausgeführt wird, vermindert die 
Temperatur des Wassers im Becher zu schnell, was zu einem verkehrten negativen Resultat führen kann. Die Teströhrchen und 
Trichter sind nur füreinmaligen Gebrauch geeignet. Werfen Sie diese nach Gebrauch fort und benutzen Sie ungebrauchtes Material für 
einen zweiten Test.

Zum Kit beigefügtes Material

	Farbkarte (color chart)
	Trichter
	Teströrchen
	Wasserbecher mit Verschußbecher
	Thermometer
	Aählflasche mit Farblösung

Inhaltsstoffe

Die Flasche mit der dunkelblauen Flüssigkeit enthält: Wasser, Resazurin (<1 %) Sodium Azide (0,09 %).

Material, dass dem Kit nicht beigefügt ist

Heisses Wasser  (48 bis 50 Grad C) und natürliches oder künstliches Licht einer Glühlampe.

 
Gebrauchsanweisung

1.	 Die Flüssigkeit in der kleinen Flasche sollte dunkelblau sein, ähnlich der Farbe die auf der Farbkarte ("COLOR 
CHART") mit "CONTROL" angegeben wird. Sollte die Flüssigkeit farblos oder rosa sein, so handelt es sich 
um einen Fehler und das Kit sollte zurückgegeben werden. Wenn die Farbe normal ist, so machen Sie weiter 
mit Schritt 2.

	  
2.	 Nehmen Sie ein Teströhrchen und einen Trichter aus der Verpackung. Entfernen Sie den blauen Verschluss 

vom Teströhrchen und schrauben Sie den Trichter auf die Öffnung. Werfen Sie den blauen Verschluss nicht 
weg denn sie benötigen ihn später noch beim Test! Ejakulieren Sie durch masturbieren in den Trichter. 
Stellen Sie das Teströhrchen mit dem beigefügten Trichter in die dazu vorhergesehene Öffnung der Box.

	  
3.	 Warten Sie 30 Minuten bis die Spermaprobe flüssig wird und durch den Trichter in das Teströhrchen 

fliesst. Schrauben Sie den Trichter ab und werfen Sie ihn fort.
	
4.	 Nehmen Sie das Teströhrchen aus dem Halter und notieren Sie, welche Zahl auf dem Teströhrchen der 

Menge der Spermaprobe am nähesten kommt. Wenn die Oberfläche der Spermaprobe sich genau zwichen 
zwei Zahlen befindet, merken Sie sich die höhere Zahl. Dieses ist dann die Tropfenanzahl der Flüssigkeit, 
die Sie dem Sperma beifügen müssen. (SOLLTE DIE SPERMAMENGE UNTER NR. 1 LIEGEN DANN IST 
DIE MENGE ZU GERING UM EINEN GENAUEN TEST AUSZUFÜHREN). Halten Sie die Flaschen mit der 
Reagenzflüssigkeit über das Teströhrchen und drücken Sie vorsichtig die genaue Anzahl der benötigten 
Tropfen in die Spermaprobe. Schrauben sie den blauen Verschluss auf das Röhrchen und schütteln Sie das 
Ganze, so dass die Testflüssigkeit und das Sperma sich mischen.Die Probe sollte sich jetzt blau bis pur-
purfarbig einfärben. Stellen Sie in der Zwischenzeit das Teströhrchen in den Röhrchenhalter der Box.

	  
5.	 Lassen Sie heisses Leitungswasser laufen, das so heiss sein sollte, dass man es nicht mehr berühren 

kann (KEIN KOCHENDES WASSER!). Füllen Sie nun schnell den Plastikbecher mit dem heissen Wasser 
bis zur 175-Marke (nicht kochend). Wenn das Wasser die korrekte Temperatur hat erscheint das Wort TEST 
deutlich auf dem Thermometerstreifen in dem Becher. Ein nach oben zeigender Pfeil erscheint, wenn das 
Wasser zu heiss ist. Warten Sie einige Minuten bis das Wort TEST erscheint. Ein nach unten zeigender 
Pfeil bedeutet, dass das Wasser zu kalt ist. Giessen Sie etwas Wasser ab und fügen Sie heisses Wasser 
hinzu. Wenn der Thermometerstreifen das Wort TEST anzeigt verschliessen Sie den Becher mit dem 
Plastikdeckel und stellen Sie das Teströhrchen durch die Öffnung im Deckel in das Wasser hinein. Der 
Boden des Röhrchens sollte den Boden des Bechers berühren. Schreiben Sie die genaue Zeit auf und stellen 
Sie den Becher in den Halter. (Das Wort TEST erscheint nur für kurze Zeit, nachdem das Teströhrchen hin-
eingegeben wurde und es wird durch einen nach unten zeigenden Pfeil ersetzt. Es ist nicht nötig um jetzt 
heisses Wasser hinzu zufügen um die Temperatur zu erhalten). Stellen Sie den Becher nicht in die Nähe 
eines Fensters oder Klimaanlage. Es ist ratsam um diesen Vorgang zu üben bevor Sie die Spermaprobe 
produzieren.

	  
6.	 Entfernen Sie genau 60 Minuten später das Teströhrchen aus dem Becher, trocknen Sie die Aussenseite 

mit einem Tuch oder Haushaltspapier ab und schütteln Sie das Röhrchen 4 oder 5 mal kräftig. Dadurch 
sollte die Farbe gleichmässig auf die ganze Spermaprobe verteilt werden. 

7.	 Gebrauchen Sie der weisse Teil der Farbenkarte als Hintergrund und vergleichen Sie die Spermaprobe mit 
der Farbenkarte.Halten Sie das Teströhrchen und die Farbenkarte 7 bis 10 cm vom natürlichen 
Lampenlicht enfernt (KEIN FLUORESZIERENDES LICHT). Vergleichen Sie jetzt die Farbe des Röhrchens 
mit den Farben auf der Karte und wählen Sie die Farbe, die der Farbe im Röhrchen am ähnlichsten ist, 
selbst wenn der Ton nicht perfekt getroffen wird. Notieren Sie ob der am besten passende Farbton sich 
in der positiven Gruppe (+)  befindet (normale Fruchtbarkeit) oder im negativen (–) Bereich (verminderte 
Fruchtbarkeit). 
ACHTUNG: BEIM ABLESEN DES TESTERGEBNISSES DARF ÜBERHAUPT KEIN FLUORESZIERENDES LICHT 
EINGESCHALTET SEIN!	

Interpretation des Testergebnisses

Da der zu erwartende Farbwechsel des Tests von dunkelblau über rot nach rosa wechseln kann sollte eine farbenblinde Person für 
die rote Farbe diesen Test nicht ausführen da es zu verkehrten Interpretationen führen könnte. Wenn die Farbe sich in der positiven 
(+) Gruppe befindet, bedeutet dies eine 86 Prozentige Warscheinlichkeit dafür, dass die Spermaaktivität normal is (20 Millionen oder 
mehr aktives Sperma pro Milliliter Flüssigkeit) und dass das Fruchtbarkeitspotential ist gut. Dies gibt jedoch keine Garantie dafür, dass 
dies zu einer Schwangerschaft führt denn viele Faktoren, sowohl beim Mann als auch der Frau können die Fruchtbarkeit beeinflussen.
Wenn es innerhalb von 4 Monaten nicht zu einer Schwangerschaft kommt, dann sollte ein Arzt aufgesucht werden.
Wenn sich die Farbtönung im negativen (-) Bereich befindet, dann besteht zu 86 Prozent die Wahrscheinlichkeit, dass die Sperma-
aktivität unter normal ist (weniger als 20 Millionen aktives Sperma per Millimeter der Flüssigkeit). Die Möglichkeit einer Schwanger-
schaft ist geringer aber nicht auszuschliessen. Ein Arzt sollte auf jeden Fall aufgesucht werden. EIN NEGATIVES ERGEBNIS BEDEUTET
NICHT, DASS KEINE SCHWANGERSCHAFT AUFTRETEN KÖNNTE, DAHER SOLLTE MAN NICHT AUF SCHWANGERSCHAFTS-
VERHÜTUNGMITTEL VERZICHTEN. 

Fragen und Antworten

F	 Warum enthält das Kit Material für zwei Tests?
A	 Die Spermaqualität kann bei derselben Person von einem Test zum anderen variieren, abhängig von körperlichen Aktivitäten, 
	 Esssensgewohnheiten, der Umgebung oder anderen bisher unbekannten Umständen. Daher sollte das Resultat des ersten Tests 
	 mit dem zweiten verglichen werden, der nach mindestens einer Woche wiederholt werden sollte. Erhalten Sie ein unterschiedliches 
	 Ergebnis, dann sollte eine Evaluation in einem medizinischen Labor vorgenommen werden.

F	 Wie lange sollte ich mich vor der Ausführung des Testes sexuell enthalten?
A	 Vermeiden Sie eine Ejakulation von mindestens drei Tagen, aber nicht mehr als zehn Tage vor dem Test.

F	 30 Minuten nach der Ejakulation befindet sich die grösste Menge des Spermas im Trichter und befindet sich noch nicht im 
	 Teströhrchen. Muss ich länger warten?
A	 Ja, warten sie noch 10 Minuten. Wenn sich das Spezimen nach dieser Zeit noch immer im Trichter befindet, sollte der Test abge-
	 brochen werden. Suchen Sie Ihren Arzt auf. Andererseits ist es normal, dass eine geringe Menge Sperma im Trichter verbleibt. 
	 Dies hat keinen Einfluss auf den Test. 

F	 Die Obereflächinie der Spermaprobe bereicht am Dichtesten die Nummer 2. Aus Versehen fügte ich 4 Tropfen statt 2 Tropfen 
	 hinzu. Sollte ich mit dem Test fortfahren?
A	 Nein, Das Resultat wäre möglich ungültig.  Vernichten Sie diesen Test und wiederholen Sie nach drei Tagen mit dem zweiten Kit 
	 nochmals einen Test. 

F	 Was ist die Ursache einer geringen Anzahl Spermien oder einer verminderten Beweglichkeit der Spermien?
A	 Aussergewöhnliche Hitze, z.B. von heissen Wannenbäder oder bei Fieber, können eine verminderte Spermaqualität sowie Quantität 
	 verursachen. Hohes Fieber kann bis zu 3 Monaten nach der Erkrankung das Testergebnis negativ beeinflussen. Drogengebrauch, 
	 starker Alkoholgebrauch oder Rauchen können ebenfalls einen negativen Einfluss auf die Spermienanzahl sowie die Beweglichkeit 
	 haben. Spermaresultate können auch durch Einnahme von Medikamenten nachteilig beeinflusst werden. Es gibt viele Umstände die 
	 eine verminderte Spermienqualität hervorrufen die gewöhnlich geheilt werden können. Wenn der Zustand nicht heilbar ist, bestehen 
	 in den meisten Fällen erfolgreiche Möglichkeiten zur künstlichen Reproduktion.

F	 Kann ich die Spermienprobe in einem Kondom auffangen?
A	 Nein, Die gebräuchlichen Kondome erhalten enen chemischen Stoff der das Sperma tötet. Es gibt jedoch nicht behandelte Tücher 
	 die gebraucht werden können. Fragen Sie Ihren Arzt wo sie diese bekommen können. Gebrauchen Sie kein Sperma durch Zurück-
	 ziehen beim Geschlechtsakt denn der erste Teil des Ejakulates, das die beste Spermaqualität enthält, könnte hierbei verloren gehen. 

F	 Meine Spermaprobe erreichte nicht die 1 Markierung auf dem Teströhrchen. Was muss ich tun?
A	 Probieren Sie nochmals  nach einer längeren Abstinenzzeit (10 Tage). Dies hilft um die Spermamenge zu vergrössern. Wenn die 
	 Spermaprobe nach einem zweiten Versuch noch stehts nicht die 1 Markierung erreicht, dann nehmen Sie für weitere Unter-
	 suchungen mit Ihrem Arzt Kontakt auf. 
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General information

Infertility affects approximately 10-15% of couples of reproductive age and 40-50% of infertility is due to problems with sperm. The 
FertilitySCORE Kit® allows you to determine if a sperm sample has normal or less than normal activity. Normal activity is associated 
with a better chance for pregnancy.

Warnings and precautions

Store kit away from children. The blue color dye is not for human consumption and is toxic if swallowed. The blue color dye is a skin, 
eye and respiratory track irritant. Read carefully all the information in this pamphlet before performing the test. First make sure you 
are familiar with the test. Avoid all contact with the tip of the color dye bottle to minimize the risk of contaminating the dye.

Storage and use

The FertilitySCORE Kit® has a shelf life of 24 months from date of produce and must be stored at 2-30°C in the closed box. Opening 
the color dye bottle will not restrict the shelf life of the dye as long as all contact between the tip of the bottle or the dye is avoided.
The test must be performed at room temperature (20-30°C). When the test is performed in a very cold room the temperature of the 
water in the cup will decrease too quickly, which might render false negative test results. The test tubes and funnels can only be used 
once, discard after use and use a fresh set for the second test.

Material included with the kit

	 color chart
	 funnel
	 test tube
	water cup with snap cap
	 thermometer
	 squeeze bottle with dye

Ingredients

The bottle of dark blue color dye contains: water, resazurin (<1%), sodium azide (0.09%). 

Material not included with the kit

Hot water (48°C to 50°C) and incandescent light.

 
Instructions for use

1.	 The dye in the reagent bottle should be dark blue, similar to the color marked "Control" on the color chart. 
If the dye is clear or pink it is defective and the kit should be returned. If the color is normal continue with 
step 2. 	  

2.	 Unwrap one test tube and one funnel. Remove the blue cap from the test tube and screw the funnel on in 
its place. Do not dispose of the blue cap because you will need it later in the test. Ejaculate by masturba-
tion into the funnel. Place the test tube with the attached funnel in the holder opening of the box. 

3.	 Wait 30 minutes for the sperm sample to turn liquid and to drain through the funnel into the test tube. 
Unscrew the funnel and discard it in the garbage.

4.	 Lift the test tube from the holder and note which number on the test tube is closest to the top of the  
sperm sample. If the top is half way or more between two numbers note the higher one. This is the num-
ber of drops of the dye that you will be adding to the sperm sample (IF THE TOP OF THE SPERM SAMPLE 
IS BELOW THE NUMBER 1 – WHICH IS ETCHED ON THE CONICAL PART OF THE TEST TUBE – THE SAMPLE 
IS TOO SMALL TO PRODUCE AN ACCURATE TEST). Invert the reagent bottle over the top of the test tube 
and gently squeeze out the correct number of drops of the dye onto the sperm sample. Screw the blue 
cap back on the test tube and shake sufficiently to mix the test liquid and the sperm sample. The sample 
should now appear blue or purple. Place the test tube temporarily in the test tube holder of the box.	  

5.	 Run hot tap water until it is just too hot to touch. Quickly fill the plastic cup approximately to the "175" 
mark with the hot (NOT BOILING) water. If the water is at the correct temperature the word TEST will appear 
clearly on the thermometer strip in the cup. An arrow pointing up will appear if the water is too hot. Wait 
a few minutes until the word TEST appears. An arrow pointing down will appear if the water is not hot 
enough. Discard some of the water and add hot water. When the strip says TEST, snap the plastic cap on 
the cup and insert the test tube through the cap and into the water. The bottom of the test tube should 
touch the bottom of the cup. Write down the time and place the cup in its holder. (Note that the word TEST 
will be visible for only a short time after the test tube is inserted and it will be replaced by the arrow point-
ing down. There is no need to add hot water to maintain the temperature). Keep the cup away from open 
windows or air conditioners. It is helpful to practice this step even before collecting a sperm sample.

6.	 Exactly sixty (60) minutes later remove the test tube from the cup, dry the outside with a towel or tissue 
and shake the test tube vigorously 4 or 5 times. This should evenly distribute the color throughout the sperm 
sample.	  

7.	 Using the white portion of the color chart as a background compare the color of the sperm sample 
with the color chart. Hold the test tube and the color chart 7 to 10 cm (3 to 4 inches) from an incandescent 
(NOT FLUORESCENT) light. Move the test tube along the row of colors until you come to the best match 
even though it may not be perfect. Note whether the best match is in the Positive (+) group (normal fertility 
potential) or Negative (–) group (less than normal fertility potential). IT IS VERY IMPORTANT NOT TO HAVE 
ANY FLUORESCENT LIGHTS ON DURING THE READING OF THE TEST RESULTS.

 
Interpretation

Because the expected color change of the test is from dark blue to red and pink, a person with color blindness for the color red should 
not perform the interpretation of the results. If the color match is in the Positive group there is an 86% chance that sperm activity is 
normal (20 million or more active sperm per milliliter of fluid) and fertility potential is good. This does not guarantee that a pregnancy 
will occur because many factors, both male and female, affect fertility. If a pregnancy does not occur in 4 months a physician should 
be consulted. If the color match is in the Negative group there is an 86% chance that the sperm activity is below normal (less than 
20 million active sperm per milliliter of fluid). Pregnancy is less likely but certainly not impossible. A physician should be consulted. 
A NEGATIVE RESULT DOES NOT MEAN THAT A PREGNANCY CANNOT OCCUR AND IT SHOULD NOT BE USED AS A REASON FOR 
AVOIDING USE OF CONTRACEPTION.

Questions and answers

Q	 Why does the kit contain material for two tests?
A	 Sperm quality can vary from one sperm sample to the next in the same individual, depending on activity, diet, environment and 
	 unknown factors. Thus the result of the first test should be compared to that of a second test performed after an interval of at 
	 least one week. In most instances the two tests will be the same. If they differ it is best to obtain an evaluation of the semen in a 
	 medical laboratory.

Q	 How long should I abstain prior to the test?
A	 Avoid ejaculation for at least three days but not more than ten days before the day of the test.

Q	 Thirty minutes after ejaculation the majority of the specimen is still on the funnel and it has not entered the test tube.
	 Should I wait longer?
A	 Yes. Wait another 10 minutes. If, at that time, the sperm sample is still on the funnel the test should be cancelled. Consult your 
	 physician. On the other hand it is normal to have a small amount of specimen remaining on the funnel. This does not interfere with 
	 the test.

Q	 The top of my specimen was closest to the number 2. By mistake I added 4 drops of test liquid instead of 2 drops.
	 Should I continue the test?
A	 No. The result may not be valid. Discard this test and three days later do another one, using the second set of test material.

Q 	 What can cause a low sperm count or poor sperm movement?
A.	 Excessive heat, for example from use of hot tubs or from fevers, can depress sperm quantity and quality. High fevers may have a 
	 negative influence on the test results for up to 3 months after the illness. Illicit drugs, heavy alcohol use and cigarette smoking can 
	 all depress sperm counts or sperm movement. Sperm also can be affected adversely by a number of medications. There are many 
	 conditions that can cause low sperm quality and commonly these can be cured. If the condition can not be cured, techniques of 
	 artificial reproduction can still be successfully applied in the majority of cases.

Q	 Can I collect the sperm sample in a condom?
A	 No. The usual condoms contain a chemical that kills sperm. There are non-medicated sheaths that can be used. Ask your physician 
	 where they can be obtained. Do not collect the sperm sample by withdrawal at intercourse because the first part of the ejaculate 
	 that contains the best sperm may be lost.

Q 	 My sperm sample did not reach the 1 mark on the test tube. What can I do?
A	 Try once more with a longer period (10 days) of abstinence. This may allow for building up the volume of the sperm sample. If after 
	 the second try, the sperm sample still does not reach the 1 mark, consult a physician for further investigation.

FertilityScore Kit® is a registered trademark of the Androscore Corporation, Alzada, Montana, USA
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Algemene informatie

Onvruchtbaarheid komt voor bij ongeveer 10 to 15% van alle paren die zich in de reproductieve leeftijdsgroep bevinden. Bij ongeveer 
de helft (40-50%) van deze gevallen is een verminderde kwaliteit van het sperma de oorzaak. Met de FertilitySCORE kit® kunt u op 
eenvoudige en doeltreffende wijze zelf de activiteit van een spermastaal bepalen. Bij een normale sperma-activiteit is de kans op een 
zwangerschap aanzienlijk hoger dan bij een verminderde sperma-activiteit.

Waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen

Bewaar de kit buiten het bereik van kinderen. De blauwe kleurstof is niet geschikt voor consumptie en is giftig bij inslikken. De 
blauwe kleurstof kan irritatie van de huid, de ogen en de luchtwegen veroorzaken. Lees aandachtig de gebruiksaanwijzing alvorens 
de test te beginnen. Vergewis u er tevens van dat u alle benodigdheden voor deze test kent. Vermijd elk contact met de tip van de fles 
met kleurstof om besmetting van de kleurstof te voorkomen.

Bewaren en gebruik

De FertilitySCORE Kit® heeft een houdbaarheid van 24 maanden vanaf de dag van productie en wanneer ze in haar gesloten doos 
bewaard wordt bij een temperatuur tussen 2 en 30°C. Het openschroeven van het flesje met kleurstof heeft geen negatief effect op de 
houdbaarheid ervan zolang er geen contact is met de tip van de druppelteller of met de kleurstof zelf.
De test moet uitgevoerd worden bij een omgevingstemperatuur tussen 20 en 30°C. Als de test in een zeer koude kamer wordt uitge-
voerd, zal de temperatuur van het water in de beker te snel dalen wat een negatief effect kan hebben op het resultaat. De proefbuizen 
en trechters kunnen slechts voor één test gebruikt worden, gooi ze weg na gebruik en gebruik een verse set voor het uitvoeren van 
de tweede test.

Materiaal meegeleverd met de kit

	kleurkaart (color chart)
	 trechter
	proefbuisje
	beker met deksel
	 thermometer
	druppelflesje met kleurstof

Samenstelling blauwe kleurstof

De blauwe kleurstof bevat: water, resazurine (<1%, actieve stof), natrium azide (0.09%, bewaarmiddel) 

Materiaal niet meegeleverd met de kit

Warm water (48°C to 50°C) en gloeilamp.

 
Gebruiksaanwijzing 

1.	 De kleurstof die zich in het druppelflesje bevindt moet een donkerblauwe kleur hebben, vergelijkbaar met 
de kleur onder "CONTROL" op de kleurkaart ("COLOR CHART"). Is de kleur normaal dan kan u doorgaan 
naar stap 2. Is de kleurstof echter kleurloos of roze dan kan de kit niet gebruikt worden en dient u deze 
terug te brengen naar de plaats van aankoop. 

	  
2.	 Neem 1 trechter en 1 proefbuisje uit hun verpakking. Verwijder het blauwe kapje van het proefbuisje en 

schroef de trechter op het proefbuisje. Bewaar het blauwe kapje voor later in deze test. Ejaculeer door 
middel van masturbatie in de trechter. Het is belangrijk dat u het volledige ejaculaat opvangt in de trechter. 
Plaats nadien de proefbuis met trechter in de voorziene opening in de FertilitySCORE Kit® doos. 	  

3.	 Wacht 30 minuten zodat het spermastaal de kans krijgt vloeibaar te worden en vanuit de trechter in het 
proefbuisje te vloeien. Schroef daarna de trechter van het proefbuisje en werp de trechter in de vuilnisem-
mer.	

4.	 Neem het proefbuisje met het spermastaal in de hand en noteer het nummer dat zich het dichtst bij de 
bovenste rand van het spermastaal bevindt. Indien de rand zich precies tussen 2 getallen bevindt, neem dan 
het grootste getal. Het gevonden getal geeft het aantal druppels kleurstof aan dat aan het spermastaal 
moet toegevoegd worden. (ALS DE BOVENSTE RAND VAN HET SPERMASTAAL BENEDEN HET GETAL 1 
GELEGEN IS, OP HET SCHUINE GEDEELTE VAN DE PROEFBUIS, DAN IS HET SPERMASTAAL TE KLEIN OM 
EEN BETROUWBAAR TEST RESULTAAT TE BEKOMEN EN KAN DE TEST NIET WORDEN VOORTGEZET). 
Voeg het juiste aantal druppels kleurstof toe aan het spermastaal door voorzichtig in het druppelflesje te 
knijpen. Schroef het blauwe dopje op het proefbuisje en schud goed zodat het spermastaal en de kleurstof 
volledig vermengd zijn. Het spermastaal moet nu een blauwe of paarse kleur hebben. Plaats het proefbuis-
je voorlopig terug in de voorziene opening in de FertilitySCORE Kit® doos.

	  
5.	 Laat water uit de warmwaterkraan stromen tot het te warm wordt om aan te raken. Vul snel de plastieken 

beker tot aan het streepje "175" met warm (niet kokend) water. Als het water de juiste temperatuur heeft 
zal op de thermometer die in de beker is geplakt het woord "TEST" verschijnen. Is de temperatuur van 
het water te hoog dan verschijnt een opwaartse pijl. Wacht in dit geval enkele ogenblikken tot het water 
de juiste temperatuur heeft bereikt (48-50°C) en het woord "TEST" verschijnt op de thermometer. Bij 
een te lage temperatuur zal een neerwaartse pijl verschijnen. Verwijder in dit geval een gedeelte van het 
water en voeg warmer water toe. Sluit de beker met het bijgeleverde deksel zodra het woord "TEST" 
op de thermometer verschijnt. Breng de proefbuis door het deksel in het water, tot de bodem van de 
proefbuis de bodem van de beker raakt. Noteer de tijd en plaats de beker in de voorziene opening van 
de FertilitySCORE Kit® doos. (Opgelet: het woord "TEST" zal slechts kortstondig oplichten en door een 
neerwaartse pijl vervangen worden. Dit is volkomen normaal en er dient GEEN warm water toegevoegd te 
worden om de oorspronkelijke temperatuur te behouden). Plaats de beker op een tafel, niet bij een open 
raam of bij de air conditioning. Het kan helpen om deze stap in te oefenen vooraleer het spermastaal te 
produceren.	  

6.	 Neem na precies zestig (60) minuten de proefbuis uit de beker. Droog de buitenkant van de proefbuis af 
met een handdoek of papieren doek en schud enkele keren krachtig tot alle kleurverschillen in het sper-
mastaal verdwenen zijn.

 
7.	 Het testresultaat kan nu worden afgelezen door de kleur van het spermastaal met die op de kleurenkaart 

("COLOR CHART") te vergelijken. Doe dit door de proefbuis langs de kleuren te verschuiven tot de best 
passende kleur gevonden wordt. Gebruik hierbij het witte gedeelte van de kleurenkaart als achtergrond. 
Hou de kleurenkaart en het proefbuisje op ongeveer 10cm van een gloeilamp. Noteer of het bekomen resul-
taat in de positieve (+) (normaal vruchtbaarheids potentieel) of negatieve (–) groep ligt (lager dan normaal 
vruchtbaarheids potentieel). HET IS BELANGRIJK DAT ER TIJDENS HET AFLEZEN VAN HET RESULTAAT 
GEEN FLUORESCEREND LICHT AAN IS.

Interpretatie van het resultaat

Aangezien de verwachte kleurwijziging er één is van blauw naar rood en roze, kunnen de resultaten van deze test niet afgelezen en 
geinterpreteerd worden door personen met kleurenblindheid voor de kleur rood. Bij een resultaat in de positieve groep is er een kans 
van 86% dat de sperma-activiteit normaal (20 miljoen of meer actieve spermacellen per milliliter spermastaal) en de vruchtbaarheid 
goed is.Dit garandeert echter niet dat er zich een zwangerschap zal voordoen aangezien veel factoren, zowel bij de man als bij de 
vrouw, de vruchtbaarheid beïnvloeden. Indien na 4 maanden van onbeschermde pogingen geen zwangerschap wordt bekomen, 
moeten beide partners hun arts raadplegen. Bij een resultaat in de negatieve groep is er een kans van 86% dat de sperma activiteit 
verminderd is (minder dan 20 miljoen actieve spermacellen per milliliter sperma-staal). 
De kans op een zwangerschap is dan ook aanzienlijk lager maar zeker niet onbestaande. Raadpleeg onmiddellijk uw arts. EEN 
NEGATIEF RESULTAAT BETEKENT NIET DAT GEEN ZWANGERSCHAP KAN BEKOMEN WORDEN EN MAG DAAROM NIET GEBRUIKT 
WORDEN ALS REDEN OM VAN HET GEBRUIK VAN VOORBEHOEDSMIDDELEN AF TE ZIEN.

Vragen en antwoorden

V	 Waarom bevat iedere kit materiaal voor 2 testen?
A	 De kwaliteit van sperma wordt door een hele reeks factoren zoals voeding, leef- en werkmilieu, ziekte en factoren die tot nu toe 

nog niet bekend zijn, beïnvloed en kan daarom bij dezelfde persoon sterk verschillen van staal tot staal. Daarom moet het resul-
taat van een eerste test vergeleken worden met dat van een tweede test, die na een interval van tenminste 1 week wordt verricht. 
Meestal zullen beide resultaten vergelijkbaar zijn. Indien beide resultaten sterk verschillen, is het aangeraden om een volledig 
spermaonderzoek in een laboratorium te laten uitvoeren.

V	 Hoe lang moet ik van ejaculatie afzien om een optimaal spermastaal te produceren ?
A	 Een onthoudingsperiode van ten minste 3 en maximaal 10 dagen is aan te raden.

V	 Dertig minuten na ejaculatie is het merendeel van mijn sperma nog steeds in de trechter. Moet ik langer wachten ?
A	 Ja, wacht nog eens 10 minuten. Indien na deze 10 minuten het spermstaal zich nog steeds in de trechter bevindt, moet de test 

stopgezet worden. Raadpleeg uw arts. Het is normaal dat een klein gedeelte van het spermastaal in de trechter blijft. Dit zal het 
test resultaat niet beïnvloeden.

V	 De bovenste rand van mijn spermastaal bevindt zich het dichtst bij het getal 2. Per ongeluk voegde ik 4 in plaats van 2
	 druppels kleurstof toe. Mag ik de test voortzetten ?
A	 Nee, het testresultaat zou onjuist kunnen zijn. Stop en verricht na drie dagen een nieuwe test met het materiaal voor de tweede test.

V 	 Wat kunnen de oorzaken zijn van een verminderde sperma-activiteit ?
A	 Overdreven opwarming van de teelballen door het nemen van warme baden of koorts, kan de sperma kwaliteit ongunstig beïnvloeden. 

Bij hoge koorts kan het negatieve effect op de sperma kwaliteit tot drie maanden na de ziekte duren. Drugs, roken, bepaalde 
medicamenten en te veel alcoholische dranken kunnen hetzelfde effect hebben. In veel gevallen dient de oorzaak echter door de arts 
te worden onderzocht. Veel van de oorzaken van lage sperma kwaliteit kunnen tegenwoordig behandeld worden. Indien de oorzaak 
niet behandeld kan worden, dan bestaan er verschillende methoden voor kunstmatige reproductie die in de meeste gevallen tot 
gunstig resultaat leiden.

V	 Kan ik in plaats van te masturberen een condoom gebruiken om het spermastaal op te vangen ?
A	 Neen, de meeste condooms bevatten stoffen die schadelijk zijn voor sperma. Er zijn speciale condooms op de markt die geen 

schadelijk stoffen bevatten. Vraag aan uw arts om meer inlichtingen waar dergelijke condooms kunnen verkregen worden. Een 
staal dat is opgevangen door middel van terugtrekken (coitus interruptus) is niet bruikbaar aangezien de kans bestaat dat het eer-
ste gedeelte van het spermastaal verloren gaat. Dit gedeelte bevat doorgaans het hoogste aantal actieve zaadcellen.

V 	 Mijn spermstaal bereikt het getal 1 op het proefbuisje niet. Wat moet ik doen ?
A	 Probeer de test opnieuw na een langere onthoudingsperiode (10 dagen). Hierdoor kan het volume van het spermastaal verhogen. 
	 Indien er bij een tweede test geen verbetering merkbaar is, moet u een arts raadplegen.
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Información general 

La infertilidad afecta a aproximadamente el 10-15% de las parejas en edad reproductiva y es causada en el 40-50% de los casos por 
problemas con el esperma. El FertilitySCORE Kit® le permite determinar si una muestra de esperma presenta una actividad normal o 
inferior a lo normal. Una actividad normal apunta a una mayor probabilidad de embarazo.

Advertencias y precauciones

Guarde el kit fuera del alcance de los niños. El colorante azul no es adecuado para el consumo humano y es tóxico en caso de inges-
ta. El colorante azul irrita la piel, los ojos y el tracto respiratorio. Lea cuidadosamente toda la información de este folleto antes de 
realizar la prueba. Procure familiarizarse primero con la prueba. Evite cualquier contacto con la punta del frasco de colorante para 
evitar el riesgo de contaminación del colorante.

Almacenamiento y uso

El FertilitySCORE Kit® tiene una vida de almacenamiento de 24 meses a partir de la fecha de producción y debe guardarse a 2-30°C 
en la caja cerrada. La abertura del frasco de colorante no limitará la vida de almacenamiento del colorante siempre que se evite cual-
quier contacto con la punta del frasco o el colorante.
La prueba deberá realizarse a temperatura ambiente (20-30°C). Si la prueba se realiza en una habitación muy fría, la temperatura del 
agua en el recipiente bajará demasiado rápido lo cual puede llevar a resultados negativos falsos. Los tubos de ensayo y los embudos 
pueden usarse una sola vez: tírelos después de usarlos y tome un juego nuevo para la segunda prueba.

Material incluido en el kit

	 ficha de color (color chart)
	embudo
	 tubo de ensayo
	 recipiente con tapa
	 termómetro
	 frasco de colorante

Contenido

El frasco de colorante azul oscuro contiene: agua, resazurina (<1%), ácido sódico (0,09%). 

Material no incluido en el kit

Agua caliente (48°C hasta 50°C) y luz incandescente.

 
Instrucciones de uso

1.	 El colorante en el frasco de reactivo debe ser azul oscuro igual que el color bajo “Control” en la ficha de 
	 color. Si el colorante es claro o rosa es defectuoso y debe devolver el kit. Si el color es normal, proceda al 
	 paso 2.
 
2.	 Desenvuelva un tubo de ensayo y un embudo. Quite la tapa azul del tubo de ensayo y enrosque el embudo 

en ese mismo sitio. No tire la tapa azul, pues la necesitará más tarde durante la prueba. Eyacule en el embu-
do masturbándose. Coloque el tubo de ensayo provisto del embudo en la abertura de soporte de la caja. 

	  
3.	 Espere 30 minutos hasta que la muestra de esperma se vuelva líquida para verterla por el embudo en el 

tubo de ensayo. Desenrosque el embudo y tírelo a la basura.

4.	 Saque el tubo de ensayo del soporte y apunte la cifra en el tubo de ensayo a la que más se acerque el 
nivel superior de la muestra de esperma. Si el nivel superior se encuentra a mitad camino entre dos cifras 
o más alto, apunte la cifra más alto. Esta cifra coincide con el número de gotas de colorante que debe 
añadir a la muestra de esperma (SI EL NIVEL SUPERIOR DE LA MUESTRA DE ESPERMA SE ENCUENTRA 
POR DEBAJO DE LA CIFRA 1 – INDICADA EN LA  PARTE CÓNICA DEL TUBO DE ENSAYO – LA MUESTRA 
ES INSUFICIENTE PARA REALIZAR UNA PRUEBA EXACTA). Invierta el frasco de reactivo sobre la parte 
superior del tubo de ensayo y añada cuidadosamente el número correcto de gotas de colorante a la mues-
tra de esperma. Vuelva a enroscar la tapa azul en el tubo de ensayo y agítelo suficientemente para mezclar 
el líquido de prueba con la muestra de esperma. A continuación, la muestra debe volverse azul o malva. 
Coloque el tubo de ensayo provisionalmente en el soporte de la caja del tubo de ensayo.	

	  
5.	 Deje correr agua caliente hasta que esté justamente demasiado caliente para tocarla. Llene rápidamente 

de agua caliente (NO HIRVIENDO) el recipiente de plástico hasta aproximadamente la marca “175”. Si el 
agua tiene la temperatura correcta, la palabra TEST aparecerá claramente en la tira de termómetro en el 
recipiente. Si el agua está demasiado caliente, aparecerá una flecha apuntando hacia arriba. Espere unos 
minutos hasta que la palabra TEST aparezca. Si el agua está demasiado fría, aparecerá una flecha apun-
tando hacia abajo. Tire un poco de agua y añada agua caliente. Cuando la tira diga TEST, coloque la tapa de 
plástico en el recipiente e introduzca el tubo de ensayo en el agua a través de la tapa. El fondo del tubo de 
ensayo debe tocar el fondo del recipiente. Apunte la hora y coloque el recipiente en su soporte. (Recuerde 
que la palabra TEST será visible un breve período tras la inserción del tubo de ensayo después de lo cual 
será sustituida por la flecha apuntando hacia abajo. No debe añadir agua caliente para mantener la tem-
peratura). Mantenga el recipiente alejado de ventanas abiertas o aires acondicionados. Puede resultar útil 
ensayar este paso incluso antes de tomar la muestra de esperma.

6.	 Transcurridos exactamente sesenta (60) minutos saque el tubo de ensayo del recipiente, séquelo por fuera 
con una toalla o un pañuelo de papel y agite el tubo de ensayo enérgicamente 4 o 5 veces para distribuir 
homogéneamente el colorante por la muestra de esperma.

	  
7.	 Use la parte blanca de la ficha de color como fondo para comparar el color de la muestra de esperma con 

la ficha de color. Sostenga el tubo de ensayo y la ficha de color a 7-10 cm (3-4 pulgadas) de una luz incan-
descente (NO FLUORESCENTE). Mueva el tubo de ensayo a lo largo del espectro de colores hasta encon-
trar el color más parecido, aunque no sea idéntico. Mire si este color se encuentra en el grupo positivo (+) 
(fertilidad potencial normal) o negativo (-) (fertilidad potencial inferior a lo normal). ES MUY IMPORTANTE 
NO TENER LUZ FLUORESCENTE AL LEER LOS RESULTADOS DE LA PRUEBA.

Interprétation

Dado que el cambio de color normal durante la prueba es de azul oscuro a rojo y rosa, las personas con ceguera para el rojo no 
deben interpretar el resultado de la prueba. Si el color parecido se encuentra en el grupo positivo, hay una posibilidad del 86% de 
que la actividad del esperma sea normal (20 millones o más de espermatozoides activos por mililitro de fluido) y que el potencial de 
fertilidad sea bueno. Esto no garantiza que se produzca un embarazo dado que muchos factores, tanto masculinos como femeninos, 
afectan a la fertilidad. De no producirse un embarazo dentro de los 4 meses, consulte a un médico. Si el color parecido se encuentra 
en el grupo negativo, hay una posibilidad del 86% de que la actividad del esperma sea inferior a la normal (menos de 20 millones de 
espermatozoides activos por mililitro de fluido). Es menos probable que se produzca un embarazo, pero no es imposible. Consulte a 
un médico.
UN RESULTADO NEGATIVO NO SIGNIFICA QUE SEA IMPOSIBLE UN EMBARAZO Y NO DEBE SER MOTIVO DEL NO USO DE 
CONTRACEPTIVOS.

Preguntas y respuestas

P	 Por qué el kit contiene material para dos pruebas?
R 	 La calidad del esperma puede variar de una muestra a otra en la misma persona en función de la actividad, la dieta, el ambiente y 

factores desconocidos. Por eso, el resultado de la primera prueba debe compararse con el de la segunda prueba realizada al cabo 
de una semana como mínimo. En la mayoría de los casos, las dos pruebas ofrecerán el mismo resultado. De obtenerse resultados 
distintos, lo mejor es pedir un análisis del semen en un laboratorio médico.

P	 Cuánto tiempo debo abstenerme antes de la prueba?
R	 Evite eyacular por lo menos durante tres días pero no más de diez días antes de la prueba.

P	 Treinta minutos después de la eyaculación la mayor parte de la muestra aún se encuentra en el embudo y no ha entrado en el 
	 tubo de ensayo. Debo esperar más?
R	 Sí, espere 10 minutos más. Si en ese momento la muestra de esperma aún se encuentra en el embudo, cancele la prueba y con-
	 sulte a su médico. Por otro lado, es normal que una pequeña parte de la muestra se quede en el embudo. Esto no perjudica la 
	 prueba.

P	 El nivel superior de mi muestra se encontraba lo más cerca de la cifra 2. Me equivoqué y añadí 4 gotas del líquido de prueba 
	 en vez de 2 gotas. Continúo con la prueba?
R	 No. El resultado puede ser erróneo. Tire esta prueba y vuelva a empezar tres días después utilizando el segundo juego de material 
	 de prueba.

P	 Cuál puede ser la causa de una escasez de espermatozoides o una falta de movimiento del esperma?
R	 El calor excesivo, por ejemplo debido a baños calientes o a la fiebre, puede reducir la cantidad y la calidad del esperma. Altas 

fiebres pueden influir negativamente en los resultados de la prueba hasta 3 meses después de la enfermedad. Drogas ilegales, un 
alto consumo de alcohol y el consumo de cigarrillos pueden reducir el número de espermatozoides y el movimiento del esperma. 
El esperma también puede verse afectado por ciertos fármacos. Una mala calidad de esperma puede deberse a muchas enferme-
dades a menudo curables. Si la enfermedad es incurable, en la mayoría de los casos podrán aplicarse exitosamente técnicas de 
reproducción asistida.

P	 Puedo recoger la muestra de esperma en un condón?
R	 No. Los condones usuales contienen un producto químico que mata los espermatozoides. Pueden usarse algunos preservativos no 

tratados. Pregunte a su médico dónde puede conseguirlos. No recoja la muestra de esperma retirándose durante el intercurso sexual 
ya que podría perder el primer esperma de la eyaculación que es el de mejor calidad.

P	 Mi muestra de esperma no alcanza la marca del 1 en el tubo de ensayo. Qué puedo hacer?
R	 Intente otra vez con un periodo de abstinencia más largo (10 días). Así podrá juntar el volumen para la muestra de esperma. Si 
	 después de la segunda tentativa la muestra de esperma aún no alcanza la marca del 1, consulte a un médico para más análisis.
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Informazioni generali 

I problemi di fertilità colpiscono circa il 10-15% delle coppie in età riproduttiva e il 40-50% dei casi di infertilità è dovuto a problemi 
legati allo sperma. Il FertilitySCORE kit® ti permette di determinare se un campione di sperma ha un’attività normale o inferiore al 
normale. L’attività normale è associata con una maggiore probabilità di generare una gravidanza.

Avvertenze e precauzioni 

Tenere il kit lontano dalla portata dei bambini. Ila vernice di colore blu non è destinata al consumo umano ed è tossica se ingerita. La 
vernice blu irrita la pelle, gli occhi e il tratto 
respiratorio. Leggere attentamente tutte le informazioni contenute in questo opuscolo prima di eseguire il test. Innanzi tutto control-
lare di aver acquistato familiarità con il test. Evitare il contatto con la punta della bottiglia di vernice blu al fine di ridurre al minimo il 
rischio di contaminare la vernice.

Conservazione e uso

Il FertilitySCORE Kit® ha una durata di 24 mesi dalla data di produzione e deve essere conservato a una temperatura di 2-30°C in 
confezione chiusa. L’apertura della bottiglia di vernice non riduce la durata della vernice stessa, a patto che si eviti qualsiasi contatto 
con la punta della bottiglia o con la vernice.
Il test va eseguito a temperatura ambiente (20-30°C). Se viene eseguito in una stanza molto fredda, la temperatura dell’acqua nella 
tazza scende troppo rapidamente, il che potrebbe falsificare il risultato del test. Le provette e gli imbuti possono essere usati solo una 
volta, buttarli via dopo l’uso e utilizzare un set nuovo per il secondo test.

Materiale incluso nella confezione del kit

	grafico a colori (color chart)
	 imbuto
	provetta
	bicchiere con tappo
	 termometro
	bottiglia di vernice

Ingredienti

La bottiglia di vernice blu contiene: acqua, resazurin (<1%), azoturo di odio (0.09%).

Materiale non incluso nella confezione del kit

Acqua calda (48°C - 50°C) e luce incandescente.

Istruzioni per l’uso 

1.	 La vernice nella bottiglia di reagente dovrebbe essere blu scuro, simile al colore contrassegnato “Control” 
sul grafico. Se la vernice è chiara o rosa, significa che è difettosa e quindi il kit va riportato al negozio. Se 
il colore è normale procedere alla fase 2. 

	  
2.	 Scartare una provetta e un imbuto. Togliere il tappo blu dalla provetta e avvitare l’imbuto al suo posto. 

Non buttar via il tappo blu, servirà più avanti. Masturbandosi, eiaculare nell’imbuto. Collocare la provetta 
con l’imbuto nell’alloggio di supporto della scatola.

3.	 Aspettare 30 minuti affinché il campione di sperma diventi liquido e passi attraverso l’imbuto ed entri nella 
provetta. Svitare l’imbuto e buttarlo nella spazzatura.	

4.	 Togliere la provetta dall’alloggio e prendere nota del numero sulla provetta situato più vicino alla superficie 
del campione di sperma. Se la superficie è a metà fra due numeri, segnare il numero più alto, che si 
riferisce al numero di gocce di vernice che dovrai aggiungere al campione di sperma (SE LA SUPERFICIE 
DEL CAMPIONE DI SPERMA E’ AL DI SOTTO DEL NUMERO 1 – STAMPIGLIATO SULLA PARTE CONICA 
DELLA PROVETTA – IL CAMPIONE E’ TROPPO PICCOLO PER GARANTIRE UN TEST ACCURATO). Mettere 
la bottiglia di reagente rigirata sulla provetta e premere gentilmente per far uscire il corretto numero di 
gocce di vernice. Riavvitare il tappo blu sulla provetta e agitare bene per mescolare il liquido e il campione 
di sperma. Adesso il campione dovrebbe essere blu o color porpora. Mettere la provetta temporaneamente 
nell’alloggio sulla scatola.

	  
5.	 Far scorrere dal rubinetto acqua calda finché sarà troppo calda per tenerci la mano sotto. Riempire rapi-

damente il bicchiere di plastica con acqua calda (NON BOLLENTE) all’incirca fino al segno “175”. Se 
l’acqua è alla temperatura giusta, la parola TEST compare chiaramente sul bicchiere graduato. Se l’acqua 
è troppo calda compare una freccia all’insù. Aspettare qualche minuto finché non compare la parola TEST. 
Se l’acqua è troppo fredda compare una freccia all’ingiù. In tal caso buttar via un po’ d’acqua e aggiungere 
acqua calda. Quando la striscia dice TEST, mettere il tappo sul bicchiere e inserire la provetta attraverso 
il tappo nell’acqua. Il fondo della provetta dovrebbe toccare il fondo del bicchiere. Prendere nota dell’ora e 
inserire il bicchierino nell’alloggio. (La parola TEST è visibile solo per poco tempo, dopo che la provetta 
è stata inserita e viene sostituita dalla freccia all’ingiù. In tal caso non serve aggiungere acqua calda per 
mantenere la temperatura). Tenere il bicchiere lontano da finestre aperte o condizionatori d’aria. Può esse-
re utile fare pratica con questa fase prima di raccogliere il campione di sperma. 

6.	 Esattamente sessanta (60) minuti dopo, togliere la provetta dal bicchiere, asciugare l’esterno con un 
panno o con un fazzoletto e agitare vigorosamente la provetta 4 o 5 volte, per distribuire in modo omoge-
neo il colore in tutto il campione di sperma.
 

7.	 Usando la parte bianca del grafico come sfondo, paragonare il colore del campione di sperma con il 
grafico a colori. Tenere la provetta e il grafico a 7 -10 cm (3 - 4 pollici) da una luce incandescente (NON 
FLUORESCENTE). Muovere la provetta lungo la fascia di colori finché non trovi la migliore corrispondenza 
di colore, anche se non è perfetta. Prendere nota se la migliore corrispondenza è nel gruppo Positivo 
(+) (potenziale di fertilità normale) o nel gruppo Negativo (-) (potenziale di fertilità al di sotto del nor-
male). E’MOLTO IMPORTANTE NON AVERE LUCI FLUORESCENTI ACCESE DURANTE LA LETTURA DEI 
RISULTATI.	

 
Interpretazione

Poiché il cambiamento di colore del test dovrebbe essere dal blu scuro a rosso e rosa, una persona daltonica al colore rosso non 
dovrebbe eseguire da sola l’interpretazione dei risultati. Se la corrispondenza di colore è nel gruppo Positivo c’è una probabilità 
dell’86% che l’attività dello sperma sia normale (20 milioni o più di spermatozoi attivi per millilitro di fluido) e il potenziale di fertilità 
è buono. Ciò non garantisce che la gravidanza riesca, poiché ci sono molti fattori, sia nell’uomo che nella donna, che influenzano la 
fertilità. Se la gravidanza non si verifica entro 4 mesi si consiglia di consultare un medico.
Se la corrispondenza di colore è nel gruppo Negativo, c’è una probabilità dell’86% che l’attività dello sperma sia al di sotto della 
norma (meno di 20 milioni di spermatozoi attivi per millilitro di fluido). La gravidanza è meno probabile, ma sicuramente non impossi-
bile. Consultare un medico. 
UN RISULTATO NEGATIVO NON SIGNIFICA CHE LA GRAVIDANZA SIA IMPOSSIBILE E NON DEVE ESSERE UTILIZZATO COME MOTIVO 
PER EVITARE DI USARE METODI CONTRACCETTIVI.

Domande e risposte 

D	 Perché il kit contiene materiale per due test?
R	 La qualità dello sperma può variare da un campione all’altro dello stesso individuo, a seconda dell’attività, della dieta, dell’ambiente 

o di fattori sconosciuti. Pertanto il risultato del primo test va paragonato a quello del secondo test, condotto dopo un intervallo 
di almeno una settimana. In gran parte dei casi i due test daranno lo stesso risultato. Se sono diversi si consiglia di sottoporre lo 
sperma a un esame di laboratorio.

D	 Per quanto tempo devo astenermi prima di fare il test?
R	 Evitare di eiaculare per almeno 3 giorni, ma per non più di dieci prima del giorno del test.

D	 Trenta minuti dopo l’eiaculazione la maggior parte dei campioni è ancora nell’imbuto e non è ancora sceso nella provetta. 
	 Devo aspettare ancora?
R	 Sì. Aspettare altri 10 minuti. Se a quel punto il campione di sperma è ancora nell’imbuto occorre annullare il test. Consultare il 

proprio medico. D’altro canto è normale che una piccola quantità di campione resti nell’imbuto. Ciò non interferisce con il risultato 
del test.

D	 La superficie del mio campione era più vicina al numero 2. Per errore ho aggiunto 4 gocce di liquido invece di 2. 
	 Devo continuare con il test?
R	 No. Il risultato potrebbe non essere valido. Buttare via il test e tre giorni dopo farne un altro, usando il secondo set di materiale.

D	 Che cosa può provocare un basso numero di spermatozoi o una ridotta motilità dello sperma?
R	 Il calore eccessivo, ad esempio uso di acqua calda o febbre, può ridurre la qualità e la quantità dello sperma. La febbre alta può 

influenzare negativamente il risultato del test per un periodo fino a 3 mesi dopo la malattia. Le sostanze illecite, l’abuso di alcool e 
il fumo possono ridurre il numero di spermatozoi la loro motilità. Anche alcuni medicinali possono avere un impatto negativo sullo 
sperma. Ci sono molte malattie che possono provocare una cattiva qualità dello sperma e solitamente possono essere curate. Se 
una malattia è incurabile, le tecniche di riproduzione artificiale possono ancora essere applicate con successo nella maggior parte 
dei casi.

D	 Posso raccogliere un campione di sperma in un preservativo?
R	 No. I preservativi comuni contengono una sostanza chimica spermicida. Si possono utilizzare delle guaine non medicate. Chiedere al 

proprio medico dove procurarseli. Non raccogliere il campione di sperma durante un coito interrotto, poiché la prima parte dell’eiacu-
lato che contiene lo sperma migliore potrebbe andare perduta.

D	 Il mio campione di sperma non raggiungeva il segno 1 sulla provetta. Cosa devo fare?
R	 Riprovare un’altra volta con un periodo di astinenza più lungo (10 giorni). In tal modo il volume del campione dovrebbe aumentare. 

Se dopo il secondo tentativo il campione di sperma ancora non raggiunge il segno 1, si consiglia di consultare un medico per 
ulteriori accertamenti.
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Istruzioni per l’uso

kleurkaart
ficha de color
grafico a colori

proefbuisje
tubo de ensayo
provetta

trechter
embudo
imbuto

thermometer
termómetror
termometro

beker met deksel
recipiente con tapa
bicchiere con tappo

druppelflesje met kleurstof
frasco de colorante
bottiglia di vernice
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Generell informasjon

Ufruktbarhet rammer omtrent 10-15% av alle par i reproduktiv alder, og i 40-50% av tilfellene skyldes ufruktbarheten problemer med 
sæden. Ved hjelp av FertilitySCORE Kit® kan du finne ut om en sædprøve har normal eller mindre enn normal aktivitet. Normal aktivi-
tet antas å gi større sjanse for graviditet.

Advarsler og forholdsregler

Oppbevar settet utilgjengelig for barn. Den blå fargevæsken er uegnet til menneskeføde og giftig ved svelging. Blåfargen irriterer 
huden, øynene og luftveiene. Les nøye gjennom informasjonen i dette heftet før du gjennomfører testen. Sørg for at du først gjør deg 
kjent med testen. Unngå enhver kontakt med tuppen av fargevæskeflasken for å unngå at væsken blir forurenset.

Oppbevaring og bruk

FertilitySCORE Kit® har en holdbarhet på 24 måneder fra produksjonsdatoen og må oppbevares ved mellom 2 og 30°C i lukket eske. 
Åpning av fargevæskeflasken påvirker ikke holdbarheten, så lenge man unngår enhver kontakt med tuppen av flasken eller med 
væsken. Testen må gjennomføres ved romtemperatur (20-30°C). Når testen gjennomføres i et meget kaldt rom, vil vanntemperaturen 
i begeret synke for fort, noe som kan føre til et feilaktig negativt testresultat. Testrørene og traktene kan bare brukes én gang og må 
kastes etter bruk. Benytt ubrukt utstyr til den andre testen.

Materiell som inngår i settet

	kontrollfargen (color chart)
	 trakt
	 testrør
	 vannbeger med lokk
	 termometer
	plastflaske med fargevæske

Ingredienser

Flasken med mørkeblå fargevæske inneholder: vann, resazurin (<1%), natriumazid (0,09%). 

Materiell som ikke inngår i settet

Varmt vann (48°C – 50°C) og glødelys.
 
 
Bruksanvisning

1.	 Fargevæsken i plastflasken må være mørkeblå, eller ha samme farge som kontrollfargen (Control) på 
fargekartet. Fargevæsken er ødelagt når den er klar eller rosa, og settet må returneres. Dersom fargen er 
normal, kan man forsette med trinn 2.	  

2.	 Pakk ut ett testrør og én trakt. Fjern det blå lokket fra testrøret og skru trakten på testrøret. Ikke kast det 
blå lokket, for du trenger det senere.Masturber og tøm ut sæden i trakten. Plasser testrøret, med trakten 
fortsatt på, i åpningen i esken. 

3.	 Vent i 30 minutter til sædprøven blir flytende og renner gjennom trakten og ned i testrøret. Skru av trakten og 
kast den.

4.	 Ta testrøret opp av esken og noter hvilket tall på testrøret som er nærmest nivået på sædprøven. Dersom 
sædprøven ligger midt imellom to tall, noterer du det høyeste tallet. Det tilsvarer antallet dråper med 
fargevæske som du må tilsette sædprøven (DERSOM HØYDEN PÅ SÆDPRØVEN ER LAVERE ENN TALLET 
1 – SOM DU FINNER PÅ DEN RUNDE DELEN AV TESTRØRET – ER PRØVEN FOR LITEN TIL Å KUNNE 
GJENNOMFØRE EN PÅLITELIG TEST). Hold plastflasken opp ned over testrøret og klem forsiktig inntil det 
ønskede antallet dråper med fargevæske er tilsatt sædprøven. Skru det blå lokket til testrøret på plass 
igjen og ryst røret slik at sæden og fargevæsken blandes godt. Sædprøven må nå være blå eller lillafarget. 
Plasser prøverøret midlertidig i åpningen i esken.	 

5.	 La varmtvannskranen renne til vannet er akkurat litt for varmt til å berøres. Fyll opp plastbegeret til 
175-merket med det varme (IKKE KOKENDE) vannet. Dersom vannet har rett temperatur, vises ordet 
TEST tydelig på termometerstripen i begeret.En pil som peker opp antyder at vannet er for varmt. Vent i 
noen minutter til ordet TEST blir synlig. En pil som peker ned antyder at vannet er for kaldt. Hell ut noe av 
vannet og fyll på med varmt vann. Når stripen viser TEST, fjerner du plastlokket fra begeret og du stikker 
testrøret ned i vannet. Bunnen av røret må berøre bunnen av begeret. Noter klokkeslettet og plasser 
begeret i åpningen i esken. (Husk at ordet TEST kun vises i kort tid etter at testrøret er satt inn og vil bli 
avløst av en pil som peker ned. Du trenger ikke å tilsette mer varmt vann for å opprettholde temperaturen). 
Skjerm begeret mot trekk fra åpne vinduer eller airconditioninganlegg. Det er nyttig å øve på denne prose-
dyren før du produserer en sædprøve.

6.	 Nøyaktig seksti (60) minutter senere tar du testrøret opp fra begeret. Tørk utsiden met et håndkle eller 
tørkepapir og ryst testrøret kraftig 4 eller 5 ganger. Dermed får sædprøven en jevn farge. 	 

7.	 Med den hvite delen av fargekartet som bakgrunn sammenligner du fargen på sædprøven med fargekartet. 
Hold testrøret og fargekartet 7 til 10 cm fra et glødelys (IKKE ET FLUORESCERENDE LYS). Skyv testrøret 
langs fargerekken inntil du har funnet fargen som matcher prøven best, selv om den ikke er helt lik. 
Kontroller om den beste matchen ligger innenfor det positive (+) området (normal sædkvalitet) eller det 
negative (-) området (nedsatt sædkvalitet). DET ER VELDIG VIKTIG AT DU IKKE HAR PÅ FLUORESCERENDE 
LYS UNDER AVLESINGEN AV TESTRESULTATET.

Tolkning

Den forventede fargeskiftningen ligger innenfor området mørkeblå til rød eller rosa, og derfor kan personer med rød fargeblindhet 
ikke lese av testresultatet. 
Dersom fargen på sædprøven ligger innenfor det positive området, er det 86 % sannsynlighet for at sædaktiviteten er normal (minst 
20 millioner sædceller per millimeter væske) og sjansene for å oppnå graviditet er gode. Det garanterer ikke at et svangerskap vil inn-
treffe, siden det er mange faktorer, både hos mannen og kvinnen, som påvirker fruktbarheten. Dersom et svangerskap ikke inntreffer 
innen 4 måneder, må man kontakte lege. Dersom fargen på sædprøven ligger innenfor det negative området, er det 86 % sann-
synlighet for at sædaktiviteten er lavere enn normalt (under 20 millioner sædceller per millimeter væske). Et svangerskap er mindre 
sannsynlig, men absolutt ikke umulig. Man bør oppsøke lege.
ET NEGATIVT RESULTAT BETYR IKKE AT ET SVANGERSKAP IKKE KAN OPPSTÅ OG MÅ IKKE BRUKES SOM ET PÅSKUDD FOR Å 
UNNGÅ BRUK AV PREVENSJONSMIDLER.

Spørsmål og svar

Sp.	 Hvorfor inneholder settet materiell til to tester?
Sv.	 Sædkvaliteten kan variere fra gang til gang for samme individ, avhengig av aktivitet, kosthold, miljø- og andre faktorer. Derfor må 

resultatet fra den første testen sammenlignes med en annen test, som må tas minst en uke senere. I de fleste tilfellene vil begge 
testene vise samme resultat. Dersom det er avvik, er det best å få testet sæden i et medisinsk laboratorium.

Sp.	 Hvor lenge må jeg være avholdende før jeg tar testen?
Sv.	 Unngå utløsning i minst tre dager, men ikke lenger enn i 10 dager, før testdatoen.

Sp.	 Tretti minutter etter utløsningen befinner mesteparten av sæden seg fremdeles i trakten og ikke i testrøret.
	 Bør jeg vente enda lenger?
Sv.	 Ja. Vent i 10 minutter til. Hvis sædprøven fremdeles befinner seg i trakten, bør prøven kastes. Oppsøk lege. Det er ikke uvanlig at 
	 en mindre del av sædprøven ligger igjen i trakten. Det påvirker ikke testen.

Sp.	 Nivået på sædprøven var nærmest tallet 2. Ved et uhell har jeg tilsatt 4 dråper med testvæske istedenfor 2 dråper.
	 Kan jeg fortsatt gjennomføre testen?
Sv.	 Nei. Resultatet kan bli feil. Kast prøven og ta en ny prøve etter tre dager, hvor du bruker den andre delen av settet.

Sp.	 Hva kan forårsake et lavt antall sædceller eller dårlig bevegelighet i sæden?
Sv.	 Ekstrem varme, for eksempel et varmt bad eller et feberanfall, kan nedsette sædkvaliteten og –mengden. Høy feber kan ha 

negativ påvirkning på testresultatene i inntil tre måneder etter sykdommen. Narkotiske stoffer, et høyt alkoholforbruk og siga-
rettrøyking kan redusere bevegeligheten i sæden eller antallet sædceller. Sæd kan også påvirkes negativt av en rekke legemidler. 
Det er mange årsaker til dårlig sædkvalitet, og vanligvis kan man gjøre noe med det. Dersom man ikke kan gjøre noe, finnes det 
teknikker innen kunstig befruktning som kan brukes med hell i de fleste tilfeller.  

Sp. 	 Kan jeg fange opp sæden i et kondom?
Sv.	 Nei. Vanlige kondomer inneholder kjemikalier som dreper sædcellene. Det finnes spesialkondomer som kan brukes. Spør legen 

hvor disse kan fås. Bruk ikke sæden etter et avbrutt samleie, siden den første sæden - som inneholder de beste sædcellene - 
kan ha gått tapt. 

Sp. 	 Min sædprøve nådde ikke opp til 1-merket på testrøret. Hva kan jeg gjøre?
Sv.	 Prøv en gang til etter en lengre (10 dager) avholdenhet. Det kan være nok til å bygge opp et stort nok lager av sæd. Dersom sæd-
	 prøven ved andre forsøk fremdeles ikke når opp til 1-merket, kontaktes legen for nærmere undersøkelse.

FertilityScore Kit® er et registrert varemerke som tilhører Androscore Corporation, Alzada, Montana, USA.
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Allmän information

Ofruktsamhet påverkar cirka 10-15% av alla par i fruktsam ålder och 40-50% av ofruktsamheten beror på problem med sperman. 
FertilitySCORE Kit® gör det möjligt för dig att undersöka om ett spermaprov har normal eller mindre än normal aktivitet. Normal akti-
vitet förknippas med större chanser för graviditet.  

Varningar och försiktighetsåtgärder

Förvara testet oåtkomligt för barn. Det blå färgämnet ska inte förtäras och är giftigt om det sväljs ned. Det blå färgämnet är irriteran-
de för hud, ögon och andningsvägar. 
Läs all information i den här broschyren noggrant innan testet utförs. Se först till att du förstår hur testet ska användas. Undvik all 
kontakt med spetsen på färgämnesflaskan så att risken för att färgämnet förorenas minimeras. 

Förvaring och användning

FertilitySCORE Kit® har en lagertid på 24 månader från produktionsdatumet och måste förvaras i sluten förpackning vid en temperatur 
på 2-30°C. Om färgämnesflaskan har öppnats kommer förvaringstiden inte att inskränkas så länge all kontakt med flaskans spets 
undviks. 
Testet måste utföras vid rumstemperatur (20-30°C). Om testet utförs i ett mycket kallt rum kan temperaturen på vattnet i koppen 
minska för snabbt, vilket kan ge felaktigt negativa resultat. Testets tuber och trattar kan endast användas en gång. Kassera dem efter 
användningen och använd en ny uppsättning till nästa test. 

Material som ingår i testet

	 färgkartan (color chart)
	 tratt
	 testtub
	 vattenkopp med klämlock
	 termometer
	 flaska med färgämne

Ingredienser

Flaskan med mörkblått färgämne innehåller: vatten, resazurin (<1%), natriumazid (0.09%). 

Material som inte ingår i testet

Hett vatten (48°C - 50°C) och en starkt lysande lampa.

 
Bruksanvisning

1.	 Färgämnet i reagensflaskan ska vara mörkblått, jämför med färgen som markerats med “Control” på 
färgkartan. Om färgen är genomskinlig eller rosa är den felaktig och testet ska återlämnas. Om färgen är 
normal fortsätt med steg 2.

 
2.	 Öppna en testtub och en tratt. Ta bort det blå locket från testtuben och skruva på tratten. Kasta inte bort 

det blå locket. Det behöver du senare under testets gång. Ejakulera genom masturbation i tratten. Placera 
testtuben med tratten i testtubhållarens öppning på boxen. 

	  
3.	 Vänta 30 minuter tills spermaprovet blir flytande och rinner ned genom tratten i testtuben. Skruva av tratten 
	 och släng bort den. 

4.	 Lyft testtuben från hållaren och notera vilken siffra på testtuben som är närmast spermaprovets övre 
nivå. Om nivån är mitt emellan två siffror noteras den högre siffran. Det här är det antal droppar av färg-
ämne som du ska tillsätta spermaprovet (OM SPERMAPROVETS ÖVRE NIVÅ ÄR UNDER SIFFRAN 1 – SOM 
ÄR ETSAD PÅ TESTTUBENS KONISKA DEL – ÄR PROVET FÖR LITET FÖR ATT PRODUCERA ETT RIKTIGT 
TEST). Vänd reagensflaskan upp och ned ovanför testtuben och tryck försiktigt ut rätt antal droppar 
färgämne i spermaprovet. Skruva på det blå locket på testtuben och skaka tillräckligt för att blanda tes-
tvätskan och spermaprovet. Provet ska nu bli blått eller lila. Ställ tillfälligt ned testtuben i testtubhållaren 
på boxen. 

	  
5.	 Låt varmvatten rinna tills det är lite för hett att röra vid. Fyll snabbt plastkoppen ungefär till “175”-

markeringen med det heta (EJ KOKANDE) vattnet. Om vattnet har rätt temperatur kommer ordet TEST att 
synas tydligt på koppens termometerstreck. En pil som pekar uppåt kommer att visas om vattnet är för 
varmt. Vänta ett par minuter tills texten TEST syns. En pil som pekar nedåt kommer att visas om vattnet 
inte är tillräckligt varmt. Häll bort lite vatten och häll i hett vatten. När texten TEST blir synlig, sätt på 
plastlocket på koppen och sätt i testtuben genom locket ned i vattnet. Testtubens undre del ska röra kop-
pens botten. Skriv upp tiden och placera koppen i hållaren. (Observera att ordet TEST endast kommer att 
vara synligt en kort tid efter att tuben har satts ned i koppen och ordet ersätts av en pil som pekar nedåt. 
Man behöver inte hälla i mer hett vatten för att behålla temperaturen). Håll koppen borta från öppna föns-
ter eller fläktar. Det kan vara bra att öva detta steg  innan spermaprovet samlas in. 

6.	 Efter exakt sextio (60) minuter tar man upp testtuben ur koppen, torkar av utsidan med en handduk eller 
	 servett och skakar testtuben kraftigt 4 eller 5 gånger. På så sätt fördelas färgen jämnt i spermaprovet. 
	  
7.	 Använd den vita delen av färgkartan som bakgrund för att jämföra färgen på spermaprovet med färgkartan. 

Håll testtuben och färgkartan 7 till 10 cm från en starkt lysande (EJ FLUORESCERANDE) lampa. Flytta 
testtuben längs färgraden tills du hittar den färg som är mest lik, även om de inte är fullkomligt lika. Skriv 
upp om den färg som överstämmer bäst finns i den Positiva (+) gruppen (normal fruktsamhet) eller i den 
Negativa (-) gruppen (mindre än normal fruktsamhet). DET ÄR MYCKET VIKTIGT ATT INTE HA NÅGRA 
FLUORESCERANDE LAMPOR PÅ NÄR TESTRESULTATEN AVLÄSES. 

	
 
Tolkning

Eftersom testets färgändring går från mörkblått till rött och rosa ska personer som är färgblinda för rött inte tolka resultaten. 
Om den färg som överensstämmer bäst befinner sig i den Positiva gruppen är chansen att spermieaktiviteten är normal 86% (20 mil-
joner eller fler aktiva spermier per milliliter vätska) och fertilitetspotentialen är god. Detta garanterar dock inte en graviditet eftersom 
många faktorer, både manliga och kvinnliga, påverkar fruktsamheten. Om kvinnan inte blir gravid inom 4 månader bör man konsultera 
läkare. 
Om den färg som överensstämmer bäst befinner sig i den Negativa gruppen är chansen att spermieaktiviteten är lägre än normal 
86% (mindre än 20 miljoner aktiva spermier per milliliter vätska). Graviditet är mindre sannolik men definitivt inte omöjlig. En läkare 
bör konsulteras. ETT NEGATIVT RESULTAT BETYDER INTE ATT EN GRAVIDITET INTE KAN INTRÄFFA OCH DET SKA INTE ANVÄNDAS 
ISTÄLLET FÖR PREVENTIVMEDEL.

Frågor och svar

F	 Varför innehåller testet material till två tester?
S	 Spermakvaliteten hos en individ kan variera från ett spermaprov till ett annat, beroende på aktivitet, kost, miljö och okända 

faktorer. Resultatet från det första testet ska alltså jämföras med ett andra test som ska utföras efter minst en vecka. I de flesta 
fall kommer de två testen att ge samma resultat. Om de skiljer sig är det bäst att skaffa en utvärdering av sperman på ett medi-
cinskt laboratorium. 

F	 Hur länge ska jag avhålla mig innan testet? 
S	 Undvik sädesuttömning minst tre dagar men inte mer än tio dagar före testdagen. 

F	 Trettio minuter efter sädesuttömningen är den största delen av sperman fortfarande kvar i tratten och har inte runnit ned i 
	 testtuben. Ska jag fortsätta vänta? 
S	 Ja. Vänta 10 minuter till. Om spermaprovet fortfarande är kvar i tratten då ska testet avbrytas. Konsultera din läkare. Å andra 
	 sidan är det normalt att ha en liten mängd spermaprov kvar i tratten. Detta påverkar inte testet. 

F 	 Provets överkant var närmast siffran 2. Av misstag tillsatte jag 4 droppar testvätska istället för 2 droppar.
	 Ska jag fortsätta testet? 
S	 Nej. Resultatet kan bli felaktigt. Kasta testet och utför ett nytt med det andra testmaterialet efter tre dagar. 

F 	 Vad kan förorsaka ett lågt spermieantal eller dålig spermieaktivitet? 
S	 För hög värme, till exempel efter ett hett bad eller feber, kan sänka spermans kvantitet och kvalitet. Hög feber kan påverka 

testresultaten negativt upp till 3 månader efter sjukdomen. Användning av olagliga droger, starksprit och rökning kan hämma 
spermiemängden och spermieaktiviteten. Sperman kan också påverkas negativt av ett antal mediciner. Det finns många 
omständigheter som kan förorsaka dålig spermakvalitet och ofta kan dessa avhjälpas.Om omständigheterna inte kan avhjälpas, 
finns det tekniker för konstgjord befruktning som kan användas i de flesta fall. 

F	 Kan jag samla spermaprovet i en kondom?
S	 Nej. Vanliga kondomer innehåller ett spermiedödande medel. Det finns icke-medicinska kondomer som kan användas. Fråga din 

läkare var man kan köpa dem. Samla inte sperma genom att avbryta ett samlag eftersom den första delen av sädesuttömningen, 
som innehåller den bästa sperman, kan gå förlorad. 

F	 Mitt spermaprov nådde inte upp till den första markeringen på testtuben. Vad ska jag göra? 
S	 Försök en gång till efter en längre period (10 dagar) av avhållsamhet. Detta kan göra att spermavolymen ökar. Om spermaprovet 

efter ett andra försök fortfarande inte når upp till den första markeringen ska en läkare konsulteras för vidare undersökningar. 

FertilityScore Kit® är ett registrerat varumärke från Androscore Corporation, Alzada, Montana, USA. 
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Generel information

Ufrugtbarhed er et problem hos ca. 10-15% af par i den fødedygtige alder og 40-50% af tilfældene med ufrugtbarhed skyldes sæd-
problemer. FertilitySCORE Kit® giver dig mulighed for at afgøre om en sædprøve har normal eller mindre end normal aktivitet. Normal 
aktivitet forbindes med bedre chancer for graviditet.

Advarsler og forholdsregler

Opbevar kittet utilgængeligt for børn. Den blå farve er ikke beregnet til indtagelse og er giftig ved indtagelse. Den blå farve kan med-
føre irritation af huden, øjnene og luftvejene.
Læs alle informationerne i denne brochure grundigt før testen udføres. Gør dig først bekendt med testen. Undgå enhver kontakt med 
farveflaskens spids, så risikoen for forurening af farven reduceres.

Opbevaring og brug

De FertilitySCORE Kit® har en holdbarhed på 24 måneder fra produktionsdatoen og skal opbevares ved 2-30°C i den tillukkede æske. 
Åbning af farveflasken vil ikke begrænse farvens holdbarhed, så længe enhver kontakt med flaskens spids eller farven undgås.
Testen skal udføres ved stuetemperatur (20-30°C). Når testen udføres i et meget koldt rum vil vandtemperaturen i bægeret stige for 
hurtigt, hvilket kan give fejlagtige, negative testresultater. Testrør og tragte er kun til engangsbrug. De skal bortskaffes efter brug og 
der bruges et nyt sæt til den anden test.

Materialer der er inkluderet i kittet

	 farvekortet (color chart)
	 tragt
	 testrør
	 vandbæger med kliklåg
	 termometer
	 trykflaske med farve

Ingredienser

Flasken med mørkeblå farve indeholder: vand, resazurin (<1%), natriumazid (0,09%).

Materialer der ikke er inkluderet i kittet:

Varmt vand (48°C til 50°C) og hvidt lys.

 
Brugsanvisning

1.	 Farven i reagensflasken skal være mørkeblå ligesom farven, der er mærket “Kontrol” på farvekortet. Hvis 
	 farven er klar eller pink, er kittet defekt og skal returneres. Hvis farven er normal, fortsættes med trin 2. 
	  
2.	 Pak et testrør og en tragt ud. Fjern den blå hætte fra testrøret og skru tragten på i stedet for. Kasser ikke 

den blå hætte. Du får brug for den senere i testforløbet. Udtøm sæd ved hjælp af masturbation ned i trag-
ten. Anbring testrøret med den påsatte tragt i åbningen i æsken.	  

3.	 Vent 30 minutter til sædprøven bliver flydende og flyder ned igennem tragten og ned i testrøret. Skru tragten 
	 af og kasser den.	

4.	 Løft testrøret fra holderen og se, hvilket nummer på testrøret, der er tættest på sædprøvens top. Hvis toppen 
er halvvejs eller mere imellem numrene, skal du notere det højeste nummer. Det er det antal farvedråber, 
som du skal tilføre sædprøven (HVIS TOPPEN AF SÆDPRØVEN ER UNDER NUMMER 1, SOM ER AFSAT PÅ 
DEN KONISKE DEL AF TESTRØRET, ER PRØVEN FOR LILLE TIL AT KUNNE GIVE EN NØJAGTIG TEST). Vend 
reagensflasken på hovedet over testrøret og tryk forsigtigt det rigtige antal dråber farve ud i sædprøven. 
Skru igen den blå hætte på testrøret og ryst godt for at blande testvæsken og sædprøven. Prøven burde nu 
blive blå eller lilla. Anbring midlertidigt testrøret i holderen i æsken.

	  
5.	 Lad den varme hane løbe indtil vandet er lige netop for varmt for fingrene. Fyld hurtigt plastikbægeret 

ca. til “175” mærket med det varme (IKKE KOGENDE) vand. Hvis vandet har den rette temperatur, vises 
ordet TEST tydeligt på termometerstrimlen på bægeret. Der vises en opadvendt pil, hvis vandet er for 
varmt. Vent et par minutter indtil ordet TEST vises. Der vises en nedadvendt pil, hvis vandet ikke er varmt 
nok. Hæld noget af vandet fra og tilsæt varmt vand. Når strimlen siger TEST, sættes plastiklåget på bæge-
ret og testrøret sættes i igennem låget og ned i vandet. Bunden af testrøret skal røre bægerets bund. Skriv 
tidspunktet ned og sæt bægeret i holderen. (Vær opmærksom på, at ordet TEST kun vil være synligt i kort 
tid efter at testrøret er sat i og det vil blive erstattet af en nedadvendt pil. Der er ikke behov for at tilføre 
varmt vand for at holde temperaturen). Hold bægeret væk fra åbne vinduer eller klimaanlæg. Det er nyttigt 
at praktisere dette trin selv allerede før sædprøven opsamles.

6.	 Nøjagtig tres (60) minutter senere fjernes testrøret fra bægeret. Det tørres af udvendigt med et håndklæde 
eller et stykke papir. Ryst testrøret kraftigt 4 til 5 gange. Det skulle fordele farven jævnt over hele sædprøven.

 
7.	 Brug den hvide del af farvekortet som baggrund, når sædprøvens farve sammenlignes med farvekortet. 

Hold testrøret og farvekortet 7 til 10 cm fra et hvidt (IKKE FLUORESCERENDE) lys. Flyt testrøret sammen 
med rækken af farver indtil du når til det bedste match, selvom det ikke er perfekt. Bemærk om den 
bedste match er i den positive (+) gruppe (normal fertilitetspotentiale) eller negative (-) gruppe (under det 
normale fertilitetspotentiale). DET ER MEGET VIGTIGT IKKE AT HAVE FLUORESCERENDE LYS PÅ UNDER 
AFLÆSNING AF TESTRESULTATERNE.

Aflæsning

Fordi testens forventede farveskift går fra mørkeblå til rød og pink, bør en person, der er farveblind overfor farven rød ikke aflæse 
resultaterne. Hvis farvematchen er i den positive gruppe, er der 86% chance for at sædaktiviteten er normal (20 millioner eller flere 
aktive sædceller pr. milliliter væske) og fertilitetspotentialet er godt. Det garanterer dog ikke graviditet, da der er mange faktorer, både 
kvindelige og mandlige, der påvirker frugtbarheden. Hvis der ikke forekommer graviditet indenfor 4 måneder, skal du konsultere din 
læge. 
Hvis farvematchen er i den negative gruppe, er der 86% chance for at sædaktiviteten er under normal (mindre end 20 millioner aktive 
sædceller pr. milliliter væske). Graviditet er mindre sandsynlig, men bestemt ikke umulig. Du bør konsultere din læge. ET NEGATIVT 
RESULTAT BETYDER IKKE AT DER IKKE KAN OPSTÅ GRAVIDITET OG DET SKAL IKKE BRUGES SOM GRUND TIL IKKE AT BRUGE 
PRÆVENTION.

Spørgsmål og svar

Sp.	 Hvorfor indeholder kittet materialer til to tests?
Sv.	 Sædkvaliteten kan variere fra en sædprøve til en anden hos det samme individ, afhængigt af aktivitet, kost, miljø og ukendte 

faktorer. Resultatet af den første test skal derfor sammenlignes med den anden test, der udføres efter et interval på mindst en 
uge. I de fleste tilfælde vil de to tests vise det samme. Hvis resultaterne er forskellige er det bedst at få prøven evalueret på et 
medicinsk laboratorium.

Sp.	 Hvor længe skal jeg være afholdende før testen?
Sv.	 Undgå sædudløsning i mindst tre dage, men ikke mere end ti dage før testdagen.

Sp.	 Tredive (30) minutter efter sædudtømningen befinder det meste af prøven sig stadig i tragten og er ikke kommet ned i testrøret. 
	 Skal jeg vente længere?
Sv.	 Ja. Vent yderligere ti (10) minutter. Hvis sædprøven så stadig ligger i tragten, skal testen annulleres. Konsulter din læge. På den 
	 anden side er det normalt at en lille del af prøven forbliver i tragten. Det påvirker ikke testen.

Sp.	 Toppen af min prøve var tættest på nummer 2. Ved en fejl er jeg kommet til at tilføre 4 dråber testvæske i stedet 
	 for 2 dråber. Skal jeg fortsætte testen?
Sv. 	 Nej. Resultatet er ikke gyldigt. Kasser denne test og foretag en ny test efter tre dage med det andet testmateriale.

Sp.	 Hvad kan medføre et lavt sædantal eller dårlig sædcellebevægelse?
Sv.	 Høj varme, for eksempel fra brug af spabade eller fra feber, kan nedsætte sædens kvantitet og kvalitet. Høj feber kan have en 

negativ indflydelse på testresultaterne på op til 3 måneder efter sygdommen. Ulovlige rusmidler, svær alkoholisme og cigare-
trygning kan alt sammen nedsætte sædmængden og sædcellernes bevægelse. Sæd kan også påvirkes negativt af forskellige 
slags medikamenter. Der er mange omstændigheder, der kan medføre nedsat sædkvalitet og sædvanligvis kan de kureres. Hvis 
tilstanden ikke kan kureres, kan kunstig befrugtning stadig benyttes med gode resultater i de fleste tilfælde.

Sp.	 Kan jeg opsamle en sædprøve i et kondom?
Sv.	 Nej. Almindelige kondomer indeholder et sæddræbende kemikalie. Der kan dog anvendes kondomer uden medikamenter. Spørg din 

læge, hvor de fås. Opsaml ikke sædprøver ved tilbagetrækning under samleje, da den første del af udløsningen, som indeholder 
den bedste sæd, kan gå tabt.

Sp.	 Min sædprøve nåede ikke op på mærket 1 i testrøret. Hvad kan jeg gøre?
Sv.	 Forsøg igen med en længere afholdenhedsperiode (10 dage). Det kan give mulighed for at opbygge sædmængden. Hvis sædprøven 
	 efter andet forsøg stadig ikke når over mærket 1, skal du konsultere din læge for yderligere undersøgelse.
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FertiPro N.V.
Industriepark Noord 32
8730 Beernem, Belgien
URL: http://www.fertipro.com
E-mail: info@fertipro.com

NOFertilitySCORE Kit®

Selvtest for mannens sædkvalitet

KUN TIL IN VITRO BRUK – IKKE TIL INNVORTES BRUK
Dokument: FP09 I06 R01 B.1 (NO) – Utgitt: 12.05.2016

FertilitySCORE Kit®

Självtest för manlig fertilitetspotential

ENDAST FÖR ANVÄNDNING IN VITRO – EJ FÖR INVÄRTES BRUK
Dokument: FP09 I06 R01 B.1 (SE) – Utgåva: 12.05.2016

FertilitySCORE Kit®

Selvtest til fertilitetspotentiale hos mænd
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Általános információ

A terméketlenség a termékeny korban lévő párok 10-15%-át érinti és az esetek 40-50%-ában a terméketlenség a spermával kapcso-
latos okokra vezethető vissza.
A FertilitySCORE Kit® lehetővé teszi annak megállapítását, hogy a sperma minta aktivitása normális szintű vagy az alatti. A normál 
aktivitás nagyobb esélyt jelent a teherbe esésre.

Figyelmeztetések

Gyermekek kezébe nem kerülhet. A kék színű festék nem alkalmas emberi fogyasztásra, lenyelve mérgező. A kék festék a bőrt, a 
szemet és a légutakat irritálja.
A teszt végrehajtása előtt olvassa el figyelmesen jelen használati utasítást. Először ismerje meg a teszt működését és csak azután 
használja. Kerülje el az érintkezést a festéket tartalmazó tartály nyílásával, nehogy a festék szennyeződjön. 

Tárolás és használat

A FertilitySCORE Kit® a gyártástól számított 24 hónapig használható fel és 2-30°C közötti hőmérsékleten kell tárolni, zárt csoma-
golásban. A festék tartály felnyitása nem csökkenti a festék felhasználhatósági idejét amennyiben nem érintjük meg sem a tartály 
nyílását sem a festéket.
A vizsgálatot szobahőmérsékleten (20-30°C) kell elvégezni. Ha a vizsgálat nagyon hideg szobában végzi, akkor a műanyag csészében 
lévő víz túlságosan gyorsan hűl le, ami téves negatív eredményre vezethet. A kémcső és a tölcsér csak egyszer használhatóak, hasz-
nálat után dobja ki őket és a következő teszthez használjon újat.

A csomag tartalma

	 színskála (color chart)
	 tölcsér
	kémcső
	 vizes pohár lezárható tetővel
	hőmérő
	összenyomható festékes tartály

Összetevők

A sötétkék festék tartalma: víz, resazurin (<1%), nátrium-azid (0,09%).

A teszthez szükéges anyagok, amelyeket a csomag nem tartalmaz

Forró víz (48-50 °C) és hagyományos izzólámpa.

 
Hogyan használjuk a tesztet

1.	 A tartályban lévő festéknek a színminta lap (color chart) control feliratú színéhez hasonló sötétkék színűnek 
kell lenni. Ha a festék világosabb vagy rózsaszín, akkor a termék hibás és vissza kell juttatni az eladóhoz. 
Ha a festék színe rendben van, akkor folytassa a 2-es ponttal.	  

2.	 Csomagoljon ki egy kémcsövet és egy tölcsért. Távolítsa el a kék zárókupakot a kémcsőről és csavarja a 
tölcsért a helyére. Ne dobja ki a kék zárókupakot, mert még szükség lesz rá a teszt során. A sperma min-
tát önkielégítéssel jutassa közvetlenül a tölcsérbe. Helyezze a kémcsövet a ráerősített tölcsérrel együtt a 
doboz tetején lévő kémcsőtartó nyílásba.	  

3.	 Várjon 30 percet, amíg a sperma minta elfolyósodik és átfolyik a tölcséren keresztül a kémcsőbe. Csavarja 
	 le a tölcsért és dobja ki. 	

4.	 Vegye ki a kémcsövet a nyílásból, majd olvassa le a kémcsőről a sperma minta tetejéhez legközelebbi 
számot. Ha a minta teteje két érték közé esik, akkor vegye a nagyobb számot. Ezek után a festékes tartály-
ból annyi cseppet kell a kémcsőbe csepegtetni, amennyi a leolvasott szám. (HA A MINTA TETEJE NEM ÉRI 
EL AZ 1-ES SZÁMOT – AMI A KÉMCSŐ LEGALSÓ, ÖSSZESZŰKÜLŐ RÉSZÉN LÁTHATÓ – AKKOR A MINTA 
KEVÉS AHHOZ, HOGY PONTOS EREDMÉNYT KAPJUNK.) Tartsa a festékes tartályt fejjel lefelé a kémcső 
nyílása fölött, majd finoman nyomja ki belőle a megfelelő számú cseppet a sperma mintára. Csavarja vissza a 
kék kupakot a kémcsőre, és rázza össze úgy, hogy a belecseppentett tesztfolyadék és a spermaminta meg-
felelően összekeveredjen. Ezután a minta kék vagy lilás színű lesz. Helyezze a kémcsövet ideigle nesen a 
doboz kémcső tartójába.	  

5.	 Engedje meg a melegvíz csapot és folyassa a vizet egészen addig, amíg az már túl forró ahhoz, hogy 
hozzáérjen. Gyorsan töltse meg a műanyag poharat a “175”-ös jelzésig a forró (DE NEM FORRÁSBAN 
LÉVŐ) vízzel. Ha a víz megfelelő hőmérsékletű a “TEST” szó jelenik meg a hőmérő csíkon a pohárban. Ha 
a víz túl forró, egy felfelé mutató nyíl jelenik meg. Ebben az esetben várjon néhány percet, amíg megje-
lenik a “TEST” szó. Ha a víz nem elég meleg, egy lefelé mutató nyíl jelenik meg. Ebben az esetben öntse 
ki a víz egy részét és adjon forró vizet a maradékhoz. Ha a csíkon a “TEST” olvasható, tegye a pohárra a 
tetejét, és a tetőn keresztül helyezze be a kémcsövet a pohárba. A kémcső alja érintse a pohár alját. Írja le 
a pontos időt és tegye bele a poharat a tartójába. (Vegye figyelembe, hogy a „TEST” szó a kémcső behe-
lyezése után már csak rövid ideig fog látszódni, helyette a lefelé mutató nyíl jelenik meg. Ekkor már nem 
kell meleg víz hozzáadásával újra megemelni a hőmérsékletet.) A poharat tartsa távol nyitott ablaktól és 
légkondicionáló berendezéstől. Hasznos lehet, ha az ebben a pontban foglaltakat még a tesztelés megkez-
dése előtt gyakorolja.  	  

6	 Pontosan hatvan (60) perc múlva vegye ki a kémcsövet a pohárból, a külsejét törölje szárazra, majd erősen 
	 rázza fel 4-5-ször. Így egyenletesen eloszlik a festék a mintában. 

7.	 A színminta lap fehér részét használva háttérnek hasonlítsa össze a minta színét a színminta lap színeivel.
Tartsa a kémcsövet és a színminta lapot 7-10 cm-re egy hagyományos izzótól (FÉNYCSŐ NEM LEHET). 
Mozgassa a kémcsövet a színskálák mentén, amíg a kémcső színéhez legközelebbi színt meg nem találja. 
Ellenőrizze, hogy a legközelebbi szín a pozitív (+) oldalon (normális termékenységi szint) vagy a negatív (-) 
oldalon (a normális alattitermékenységi szint) van-e. NAGYON FONTOS, HOGY A TESZT EREDMÉNYÉNEK A 
LEOLVASÁSA ALATT NEM VILÁGÍTHAT FÉNYCSŐ.	

Kiértékelés

Mivel a teszt során a sötétkék színnek kell pirosra vagy rózsaszínűre változnia, az eredményt a piros szín tekintetében színvak vagy 
színtévesztő egyén nem tudja leolvasni.
Ha a mintához legjobban hasonlító szín a pozitív oldalon van, 86% az esélye, hogy a sperma aktivitás normális (20 millió vagy több 
aktív spermium milliliterenként) és a megtermékenyítés esélye jó. Ez azonban nem garantálja a teherbeesést számos ok miatt, melyek 
a női és férfi termékenységet érintik. Ha a teherbeesés nem történik meg 4 hónapon belül, keresse fel orvosát.
Ha a mintához legjobban hasonlító szín a negatív oldalon van, 86% az esélye annak, hogy a sperma aktivitás a normális szint alatti 
(kevesebb, mint 20 millió aktív spermium milliliterenként). A terhesség esélye alacsonyabb, de nem lehetetlen. Keresse fel orvosát!
A NEGATÍV EREDMÉNY NEM JELENTI AZT, HOGY NEM KÖVETKEZHET BE TERHESSÉG ÉS NEM JELENTHET OKOT A 
FOGAMZÁSGÁTLÁS ELHAGYÁSÁRA.

Kérdések és válaszok

K. 	 A csomag miért tartalmaz két teszt elvégzéséhez elegendő eszközt?
V. 	 A sperma minősége időről-időre változhat ugyanannál az egyénnél a mozgás, a táplálkozás,a környezeti és egyéb ismeretlen 

tényezők hatására. Ezért az első teszt eredményét össze kell hasonlítani egy második, legalább egy hét várakozási idő után elvég-
zett teszttel. A legtöbb esetben a két teszt eredménye megegyezik. Ha mégis különbözik, érdemes elvégeztetni egy laboratóriumi 
sperma vizsgálatot. 

K.	 A teszt előtt mennyi ideig kell tartózkodni a nemi élettől?
V.	 Legalább 3 nap, de legfeljebb 10 nap önmegtartóztatás szükséges a teszt előtt.

K.	 A minta nagy része még harminc perc után is a tölcsérben van, nem jutott át a kémcsőbe. Érdemes tovább várni?
V.	 Igen, várjon még 10 percet. Ha a minta még ezután is a tölcsérben van, ne folytassa a tesztet, keresse fel orvosát. Másrészt 
	 viszont teljesen normális, hogy a minta egy kis része a tölcsérben marad. Ez nem befolyásolja a tesztet.

K.	 A kémcso˝ben a minta teteje a 2-es számhoz volt a legközelebb, de tévedésbo˝l 2 csepp helyett 4 csepp festéket adtam a
	 mintához. Érdemes folytatni a tesztet?
V.	 Nem. Az eredmény nem lesz pontos. Dobja ki a használt tesztet és 3 nap múlva ismételje meg a csomagban található második 
	 készlettel.

K.	 Mi okozhat alacsony sperma számot vagy lassú mozgást?
V.	 A túlságosan magas hőmérséklet, például forró fürdő vagy láz csökkentheti a spermiumok minőségét és mennyiségét. Magas láz 

befolyásolhatja negatívan a teszt eredményét akár a betegségtől számított három hónapon keresztül. Tiltott gyógyszerek, túlzásba 
vitt alkoholfogyasztás és a dohányzás is csökkenti a spermium számot és mozgékonyságot. Ezen kívül a számos gyógyszer is 
negatívan hat a spermiumokra. Számos probléma miatt lehet a sperma gyenge minőségű, de ezek általában gyógyíthatóak. Ha 
mégsem, akkor az esetek többségében a mesterséges megtermékenyítés még sikerre vezethet.

K.	 A sperma minta óvszerbe is gyűjthető?
V.	 Nem. A legtöbb óvszer olyan anyagot tartalmaz, ami elpusztítja a spermiumokat. Bár vannak olyan típusok is, amelyeket ilyen 

anyaggal nem kezeltek, ezért használhatóak erre a célra. Kérdezze meg orvosát, melyek ezek és hol szerezhetőek be. A sperma 
minta a közösülés megszakításával sem gyűjthető, mert az ejakulátum első része, ami a legjobb spermiumokat tartalmazza ilyen 
módon elveszhet.

K.	 A sperma mintám nem éri el a kémcsőben az 1-es jelzést. Mit lehet ilyenkor tenni?
V.	 Próbálja meg újból egy hosszabb önmegtartóztatási periódus (10 nap) után. Ez segíthet a megfelelő mennyiség elérésében. 
	 Amennyiben a minta a második próbálkozás során sem éri el az 1-es jelzést, keresse fel orvosát további vizsgálatok céljából.

A FertilityScore® az Androscore Corporation (Alzada, Montana, USA) bejegyzett védjegye.

FertiPro N.V.
Industriepark Noord 32
8730 Beernem, Belgium
URL: http://www.fertipro.com
E-mail: info@fertipro.com

Γενικές πληροφορίες

Η στειρότητα προσβάλλει περίπου 10-15% των ζευγαριών αναπαραγωγικής ηλικίας, και το 40-50% των περιπτώσεων στειρότητας οφείλεται 
σε προβλήματα με το σπέρμα. Το FertilitySCORE Kit® σας επιτρέπει να προσδιορίσετε αν ένα δείγμα σπέρματος έχει δραστικότητα φυσιολο-
γική ή κατώτερη της φυσιολογικής. Η φυσιολογική δραστικότητα σχετίζεται με καλύτερη πιθανότητα εγκυμοσύνης.

Προειδοποιήσεις και προφυλάξεις

Φυλάσσετε το κιτ μακριά από τα παιδιά. Η μπλε χρωστική δεν προορίζεται για κατανάλωση από τον άνθρωπο και είναι τοξική αν καταποθεί. Η 
μπλε χρωστική είναι ερεθιστική για το δέρμα, τα μάτια και την αναπνευστική οδό. Διαβάστε προσεκτικά όλες τις πληροφορίες στο φυλλάδιο 
αυτό πριν εκτελέσετε το τεστ. Βεβαιωθείτε πρώτα ότι έχετε εξοικειωθεί με το τεστ. Αποφύγετε κάθε επαφή με το άκρο του φιαλιδίου της 
χρωστικής ώστε να ελαχιστοποιήσετε τον κίνδυνο επιμόλυνσης της χρωστικής.

Φύλαξη και χρήση

Το FertilitySCORE Kit® έχει διάρκεια ζωής 24 μήνες από την ημερομηνία παραγωγής και πρέπει να φυλάσσεται μεταξύ 2-30ο C στο κλειστό 
κουτί. Το άνοιγμα του φιαλιδίου της χρωστικής δεν θα μειώσει τη διάρκεια ζωής της χρωστικής, εφόσον αποφευχθεί κάθε επαφή με το άκρο 
του φιαλιδίου ή την χρωστική. Το τεστ πρέπει να γίνεται σε θερμοκρασία δωματίου (20-30ο C). Εάν το τεστ γίνεται σε πολύ κρύο δωμάτιο, η 
θερμοκρασία του νερού στο κύπελλο θα μειωθεί πολύ γρήγορα, γεγονός που μπορεί να δώσει ψευδώς αρνητικά αποτελέσματα στο τεστ. Οι 
δοκιμαστικοί σωλήνες και τα χωνιά πρέπει να χρησιμοποιούνται μόνο μια φορά: πετάξτε τα μετά τη χρήση και χρησιμοποιήστε ένα νέο σετ 
για το δεύτερο τεστ.

Υλικά που περιλαμβάνονται στο κιτ

	διάγραμμα χρώματος (color chart)
	χωνί
	δοκιμαστικός σωλήνας
	φλιτζάνι νερό με snap καπάκι
	θερμόμετρο
	σταγονόμετρο μπουκάλι με βαφή

Συστατικά

Το φιαλίδιο της σκούρας μπλε χρωστικής περιέχει: νερό, ρεσαζουρίνη (<1%), αζίδιο νατρίου (0,09%).

Υλικά που δεν περιλαμβάνονται στο κιτ

Ζεστό νερό (48ο C έως 50ο C), ηλεκτρικός λαμπτήρας πυράκτωσης

 
Οδηγίες χρήσης

1.	 Η χρωστική στο φιαλίδιο του αντιδραστηρίου θα πρέπει να είναι σκούρα μπλε, παρόμοια με το χρώμα 
που χαρακτηρίζεται ως ‘CONTROL’ (ΜΑΡΤΥΡΑΣ) στον Πίνακα Χρωμάτων. Αν η χρωστική είναι διαυγής ή 
ροζ, είναι ελαττωματική και το κιτ θα πρέπει να επιστραφεί.Αν το χρώμα είναι φυσιολογικό, προχωρήστε 
στο δεύτερο βήμα.

2.	 Ξετυλίγετε ένα δοκιμαστικό σωλήνα και ένα χωνί.Αφαιρείτε το μπλε πώμα από τον δοκιμαστικό σωλήνα 
και βιδώνετε το χωνί στη θέση του. Μη πετάτε το μπλε πώμα, διότι θα το χρειαστείτε αργότερα στο 
τεστ. Εκσπερματίζετε με αυνανισμό μέσα στο χωνί. Τοποθετείτε τον δοκιμαστικό σωλήνα με το βιδω-
μένο χωνί στην ειδική υποδοχή της συσκευασίας.

3.	 Περιμένετε 30 λεπτά για να ρευστοποιηθεί το σπέρμα και να κυλήσει από το χωνί στον δοκιμαστικό 
	 σωλήνα. Ξεβιδώνετε το χωνί και το πετάτε στα σκουπίδια.

4.	 Σηκώνετε τον δοκιμαστικό σωλήνα από την υποδοχή και σημειώνετε τον αριθμό πάνω στον σωλήνα
που είναι πλησιέστερα προς την κορυφή του δείγματος σπέρματος. Αν η κορυφή του δείγματος 
είναι στη μέση ή πάνω από τη μέση μεταξύ δυο αριθμών, σημειώνετε τον ανώτερο. Αυτός είναι ο 
αριθμός των σταγόνων χρωστικής που θα προσθέσετε στο δείγμα του σπέρματος.
[ΑΝ Η ΚΟΡΥΦΗ ΤΟΥΔΕΙΓΜΑΤΟΣ ΣΠΕΡΜΑΤΟΣ ΕΊΝΑΙ ΚΑΤΩΑΠΟ ΤΟΝΑΡΙΘΜΟ 1 – ΠΟΥ ΕΙΝΑΙ 
ΧΑΡΑΓΜΕΝΟΣ ΣΤΟ ΚΩΝΙΚΟ ΜΕΡΟΣ ΤΟΥΔΟΚΙΜΑΣΤΙΚΟΥ ΣΩΛΗΝΑ– ΤΟ ΔΕΙΓΜΑΕΙΝΑΙ ΠΟΛΥ ΜΙΚΡΟ 
ΓΙΑΝΑΔΩΣΕΙΑΚΡΙΒΕΣΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ]. Αναστρέφετε το φιαλίδιο του αντιδραστηρίου πάνω από την 
κορυφή του δοκιμαστικού σωλήνα και συμπιέζετε απαλά ώστε να πέσει ο σωστός αριθμός σταγόνων 
χρωστικής πάνω στο δείγμα σπέρματος. Βιδώνετε πάλι το μπλε πώμα και ανακινείτε αρκετά ώστε να 
αναμιχθεί το δοκιμαστικό υγρό με το δείγμα του σπέρματος. Το δείγμα τώρα θα πρέπει να είναι μπλε ή 
μωβ. Τοποθετείτε προσωρινά τον δοκιμαστικό σωλήνα στην ειδική υποδοχή της συσκευασίας.

5.	 Αφήνετε να τρέξει η βρύση ζεστό νερό μέχρι που μόλις να μπορείτε να το αγγίξετε. Γεμίζετε γρήγορα 
το πλαστικό κύπελλο περίπου μέχρι την ένδειξη ‘175’ με ζεστό (ΟΧΙ ΒΡΑΣΤΟ) νερό. Αν το νερό είναι 
στην κατάλληλη θερμοκρασία, η λέξη TEST θα εμφανισθεί καθαρά στη θερμομετρική ταινία του 
κυπέλλου. Ένα βέλος που θα δείχνει προς τα πάνω θα εμφανισθεί αν το νερό είναι πολύ ζεστό. 
Περιμένετε λίγα λεπτά μέχρι να εμφανισθεί η λέξη TEST. Ένα βέλος που θα δείχνει προς τα κάτω θα 
εμφανισθεί αν το νερό δεν είναι αρκετά ζεστό. Αδειάστε ένα μέρος του νερού και προσθέστε ζεστό 
νερό. Όταν η ταινία γράφει TEST, κλείνετε το πώμα του κυπέλλου και βάζετε τον δοκιμαστικό σωλήνα 
μέσα από το πώμα στο κύπελλο. Ο πυθμένας του δοκιμαστικού σωλήνα θα πρέπει να αγγίζει τον πυθ-
μένα του κυπέλλου. Σημειώνετε την ώρα και τοποθετείτε το κύπελλο στη βάση του. (Σημειώστε ότι 
η λέξη TEST θα είναι ορατή για λίγη ώρα μόνο μετά την εισαγωγή του δοκιμαστικού σωλήνα, και θα 
αντικατασταθεί από το βέλος που δείχνει προς τα κάτω. Δεν χρειάζεται να προσθέσετε ζεστό νερό 
για να διατηρήσετε τη θερμοκρασία). Κρατήστε το κύπελλο μακριά από ανοικτά παράθυρα ή συσκευές 
κλιματισμού. Θα είναι χρήσιμο να ασκηθείτε στο βήμα αυτό πριν ακόμη συλλέξετε ένα δείγμα σπέρ-
ματος.

6.	 Μετά από εξήντα (60) ακριβώς λεπτά αφαιρείτε τον δοκιμαστικό σωλήνα από το κύπελλο, στεγνώνετε 
το εξωτερικό του με πετσέτα ή χαρτοπετσέτα, και ανακινείτε ζωηρά τον δοκιμαστικό σωλήνα 4-5 
φορές.Αυτό θα προκαλέσει ομοιόμορφη κατανομή του χρώματος στο δείγμα σπέρματος.

7.	 Χρησιμοποιώντας το λευκό τμήμα του πίνακα χρωμάτων ως φόντο, συγκρίνετε το χρώμα του δείγματος 
σπέρματος με τον πίνακα χρωμάτων. Κρατάτε τον δοκιμαστικό σωλήνα και τον πίνακα χρωμάτων 7 
ως 10 εκατοστά από έναν ηλεκτρικό λαμπτήρα πυρακτώσεως (ΟΧΙ ΦΘΟΡΙΣΜΟΥ). Μετακινείτε τον 
δοκιμαστικό σωλήνα κατά μήκος της σειράς των χρωμάτων μέχρι να φθάσετε στο χρώμα που ταιριά-
ζει περισσότερο, ακόμη κι αν δεν είναι τελείως ίδιο. Σημειώνετε αν το χρώμα που ταιριάζει είναι στη 
Θετική (+) ομάδα (φυσιολογική ικανότητα γονιμότητας) ή στηνΑρνητική (-) ομάδα (κατώτερη της φυσι-
ολογικής ικανότητα γονιμότητας). ΕΧΕΙ ΜΕΓΑΛΗ ΣΗΜΑΣΙΑΝΑΜΗΝ ΕΧΕΤΕΑΝΑΜΜΕΝΑΦΩΤΑΦΘΟΡΙΣΜΟΥ 
ΚΑΤΑΤΗΝΑΝΑΓΝΩΣΗ ΤΩΝΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΩΝ ΤΟΥ ΤΕΣΤ.

 
Ερμηνεία

Επειδή η αναμενόμενη χρωματική μεταβολή στο τεστ είναι από σκούρο μπλε σε κόκκινο και ροζ, η ερμηνεία των αποτελεσμάτων δεν θα πρέ-
πει να γίνεται από άτομα που έχουν αχρωματοψία.
Αν το χρώμα που ταιριάζει βρίσκεται στη Θετική ομάδα, υπάρχει 86% πιθανότητα ότι η δραστικότητα του σπέρματος είναι φυσιολογική (20 
εκατομμύρια ή περισσότερα δραστικά σπερματοζωάρια ανά χιλιοστόλιτρο υγρού) και η ικανότητα γονιμότητας είναι καλή.Αυτό δεν εγγυάται 
την επίτευξη εγκυμοσύνης, διότι πολλοί παράγοντες, τόσο του άνδρα όσο και της γυναίκας, επηρεάζουν τη γονιμότητα.Αν δεν επιτευχθεί 
εγκυμοσύνη μέσα σε 4 μήνες, θα πρέπει να συμβουλευθείτε γιατρό.
Αν το χρώμα που ταιριάζει βρίσκεται στηνΑρνητική ομάδα, υπάρχει 86% πιθανότητα ότι η δραστικότητα του σπέρματος είναι κατώτερη της 
φυσιολογικής (κάτω από 20 εκατομμύρια δραστικά σπερματοζωάρια ανά χιλιοστόλιτρο υγρού). Η εγκυμοσύνη είναι λιγότερο πιθανή, αλλά 
οπωσδήποτε όχι αδύνατη. Θα πρέπει να συμβουλευθείτε γιατρό.
ΕΝΑΑΡΝΗΤΙΚΟΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΔΕΝ ΣΗΜΑΙΝΕΙ ΟΤΙΔΕΝ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑΣΥΜΒΕΙ ΕΓΚΥΜΟΣΥΝΗ ΚΑΙΔΕΝ ΘΑΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΩΣΛΟΓΟΣ 
ΓΙΑΑΠΟΦΥΓΗ ΧΡΗΣΗΣΑΝΤΙΣΥΛΛΗΨΗΣ.

Ερωτήσεις και απαντήσεις

Ε.	 Γιατί το κιτ περιέχει υλικά για δυο τεστ;
Α.	 Η ποιότητα του σπέρματος μπορεί να ποικίλλει από ένα δείγμα σπέρματος σε άλλο στο ίδιο άτομο, ανάλογα με τη δραστηριότητα, τη 

δίαιτα, το περιβάλλον και άγνωστους παράγοντες. Έτσι, το αποτέλεσμα του πρώτου τεστ θα πρέπει να συγκρίνεται με εκείνο ενός δεύ-
τερου τεστ που θα γίνεται μετά από μεσοδιάστημα τουλάχιστον μιας εβδομάδας. Στις περισσότερες περιπτώσεις τα δυο τεστ θα είναι 
ίδια.Αν διαφέρουν, είναι καλύτερο να κάνετε μια αξιολόγηση του σπέρματος σε ιατρικό εργαστήριο.

Ε.	 Για πόσο διάστημα θα πρέπει να απέχω πριν από το τεστ;
Α.	 Αποφύγετε την εκσπερμάτιση τουλάχιστον για τρεις μέρες αλλά όχι πάνω από δέκα μέρες πριν από το τεστ.

Ε.	 Τριάντα λεπτά μετά την εκσπερμάτιση το περισσότερο σπέρμα είναι ακόμη στο χωνί και δεν έχει περάσει στον δοκιμαστικό 
	 σωλήνα. Να περιμένω περισσότερο;
Α.	 Ναι. Περιμένετε άλλα 10 λεπτά.Αν στο χρονικό αυτό διάστημα το δείγμα του σπέρματος είναι ακόμη στο χωνί, το τεστ θα πρέπει να ακυ-

ρωθεί. Συμβουλευθείτε τον γιατρό σας.Από την άλλη πλευρά, είναι φυσιολογικό να παραμείνει στο χωνί μια μικρή ποσότητα του δείγμα-
τος.Αυτό δεν επηρεάζει το τεστ.

Ε.	 Η κορυφή του δείγματός μου ήταν κοντά στον αριθμό 2. Κατά λάθος πρόσθεσα 4 σταγόνες δοκιμαστικού υγρού αντί για 2 
	 σταγόνες. Μπορώ να συνεχίσω το τεστ;
Α.	 Όχι. Το αποτέλεσμα μπορεί να μην είναι έγκυρο.Ακυρώστε το τεστ, και μετά τρεις μέρες κάνετε άλλο, χρησιμοποιώντας το δεύτερο σετ 
	 υλικών του τεστ.

Ε.	 Τι μπορεί να προκαλέσει χαμηλό αριθμό ή μικρή κινητικότητα των σπερματοζωαρίων;
Α.	 Η υπερβολική ζέστη, π.χ. από ζεστό μπάνιο σε μπανιέρα ή από πυρετούς, μπορεί να μειώσει την ποσότητα και την ποιότητα του σπέρματος. 

Υψηλοί πυρετοί μπορεί να έχουν αρνητική επίδραση στα αποτελέσματα του τεστ μέχρι και τρεις μήνες μετά την αρρώστια. Παράνομες 
ουσίες, βαριά κατανάλωση αλκοόλ και κάπνισμα τσιγάρων μπορεί να καταστείλουν τον αριθμό και την κινητικότητα των σπερματοζωαρί-
ων. Το σπέρμα μπορεί επίσης να επηρεασθεί αρνητικά από ορισμένα φάρμακα. Υπάρχουν πολλές συνθήκες που μπορεί να προκαλέσουν 
χαμηλή ποιότητα σπέρματος, και συχνά αυτές μπορούν να θεραπευθούν. Ακόμη κι αν μια κατάσταση δεν μπορεί να θεραπευθεί, μέθοδοι 
τεχνητής αναπαραγωγής μπορούν να εφαρμοσθούν με επιτυχία στις περισσότερες περιπτώσεις.

Ε.	 Μπορώ να συλλέξω το δείγμα του σπέρματος σε προφυλακτικό;
Α.	 Όχι. Τα συνηθισμένα προφυλακτικά περιέχουν μια χημική ουσία που σκοτώνει τα σπερματοζωάρια. Υπάρχουν προφυλακτικά χωρίς 

φαρμακευτικές ουσίες που μπορούν να χρησιμοποιηθούν. Ρωτήστε τον γιατρό σας από πού μπορείτε να τα προμηθευτείτε. Μη συλλέγε-
τε το δείγμα σπέρματος με απόσυρση κατά τη συνουσία, διότι το πρώτο μέρος του εκσπερματίσματος που περιέχει το καλύτερο σπέρμα 
μπορεί να χαθεί.

Ε.	 Το δείγμα σπέρματός μου δεν έφτασε τον αριθμό 1 στον δοκιμαστικό σωλήνα. Τι μπορώ να κάνω;
Α.	 Δοκιμάστε άλλη μια φορά μετά από μεγαλύτερη περίοδο αποχής (10 μέρες).Αυτό μπορεί να επιτρέψει να αυξηθεί ο όγκος του σπέρματος. 
	 Αν μετά τη δεύτερη δοκιμή το δείγμα σπέρματος και πάλι δεν φτάνει στον αριθμό 1, συμβουλευθείτε ένα γιατρό για πρόσθετες εξετάσεις.

Tο FertilityScore® είναι καταχωρημένο εμπορικό σήμα τηςAndroscore Corporation,Alzada, Montana, ΗΠΑ.
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A csomag tartalma
Υλικά που περιλαμβάνονται στο κιτ

Hogyan használjuk a tesztet
Οδηγίες χρήσης
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